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ESPECIFICACIONES TECNICAS
SECRETARIA DE AGUAS~_E INFRAESTRUCTA DEPARTAMENTAL

DIRECCION EAÓUAS E INFRAESTRuCTURA

PRELllVIINARES Y SENALIZACION

'nOqll

lTEM  NO    1.1                         l LOCALIZACION-REPLANTEO

+®Jndh

3.  UNIDAD DE  MEDIDA                                                                                                                   ML-METRO
LINEAL

4.  DESCRIPCION.
Este trabajo consiste en d¡sponer el estacado necesario y suficiente para identificar en e' terreno
los  ejes  y  chaf'anes  de  la  tubería  a  instalar,  tuberías  existentes  a  deshab¡litar,  estructuras
pr¡ncipales y obras  complementarias (accesorios y  puntos  de  empalme),  así  como también  las
Iong¡tudes,  anchos  y  niveles  para  ejecutar  las  excavaciones  como  se  indica  en  los  planos.  se
dejarán  referencias  permanentes  para  nivel y tráns¡to y solo se  retirarán  con  autorizac¡ón  de  la
interventoría.  antes  de  inic¡ar  cualqu¡er  trabajo  y  compra  de  materiales  a  emplear,  deberá  e
contratista constructor notif¡car a la interventoría, para que ésta compruebe la correcta colocación
del estacado de acuerdo con los planos y las especificac¡ones y se deberá dibujar la planta y perii
para veríficar e' 'evantamiento asumido en el proyecto.

la  localizac¡Ón  del  proyecto  deberá  ejecutarse  con  ayuda  de  instrumentos  de  precis¡ón  que
perm¡tan ub¡car exactamente los ejes y estructuras de la obra georreferenciada, además los planos
deben   ajustarse   a   la   normatividad   de   presentación   de   planos   establecida   por   la   ent¡dad
contratante.  las  med¡das  podrán  efectuarse  con  cinta,  ejecutando  los trazados con  tránsito y/o
estación y la nivelación y contra n¡velación con n¡vel de precisión, siempre y cuando la localizac¡ón
se ajuste al sistema de coordenadas del proyecto.
El   personal   indicado   para   la   realización   de   este  trabajo  es   la   comisión   de  topografía.   la
interventoría deberá conf¡rmar que el personal está capacitado para este tipo de trabajos.

5.  PROCEDIMIENTO DE  EJECUCION

Determinar como  referencia  planimétrica el  sistema de coordenadas empleado en  el
Ievantam¡ento topográfico.

-      Determinar   como    referenc¡a   altimétrica    el    BM   empleado   en    el    levantamiento
topográf¡co.

®      Demarcar e identificarel eje de la tubería a instalar.
Establecer y conservar los sistemas de referencia planimétrica y altimétrica.

®      Emplear  nivel  de  precis¡ón  para  la  nivelac¡ón  del  terreno y  el  chequeo  de  la  tubería
instalada.
Replantear líneas de las redes de alcantar¡llado.
Replantear'ascotas.

6. TOLERANCIAS PARA ACEPTACION:  NINGUNA

7.  ENSAYOS A REALIZAR

®      Real¡zar la verif¡cación de los equipos antes de iniciar el trabajo.
®      Presentar los certificados de calibrac¡ón de los equipos al interventor.

8.  MATERIALES
Estación total, Niveles, Plomadas, C¡ntas métricas, Manaueras transparentes.

9.  EQUIPO

Equipo topográfico de alta prec¡s¡ón.

10.  DESPERDIC'OS                                                            11. MANO DE OBRA

lncluidos                       EEZI       Si                     E         No   lncluida                          JE     Si                 E          No
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12.  REFERENCIAS Y OTRAS ESPECIFICACIONES
Recomendac¡ones de la Secretaría de Aguas e lnfraestructura deI Depariamento
Recomendaciones deI ¡nterventor.
Levantamiento topográfico.
Planta,  perfil y detalle de 'a red de alcantarillado.

13.  MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará  por METRO LINEAL (ML) debidamente ejecutados y recibidos a satisfacción
por la lnterventoría.  El valor será el prec¡o unitario estipulado dentro del contrato e incluye:

Mater¡ales descritos en el numeral 8.
®      Equipos y herramientas descritos en el numeral 9.

Manodeobra.
Transportes dentro yfuera de la obra.
Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

14.  NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especfficaciones, durante su ejecuc¡ón o a su teminac¡ón,
las   obras   se   considerarán   como   mal   ejecutadas.   En   este   evento,   el   Constructor  deberá
reconstru¡rlas a su costo y sin que implique modificac¡ones y/o adiciones en el plazo y en el valor
del contrato.

(lATDEMMiNNiO§TRAcIÓN)           SUMINISTRO E INSTALAClÓN DÉVÁLLA (2X4)

3.  UNIDAD  DE  MEDIDA                                                                                                                            UND-UNIDAD

4.  DESCRIPCION
Se refiere al suministro e instalación de vallas de s m2 que cuente con una pintura de un color fijo
y  sea  de  comprobada  durabilidad.  Los  modelos y  detalles  de  las  vallas  deberán  fabricarse  en
lámina  de  acero  y/o  lona,  con  tratamiento  antiox¡dante,  fijadas  en  una  estructura  de  guadua
suf¡cientemente res¡stente para soportar el efecto de la acc¡ón de los vientos.

5.  PROCEDIMIENTO  DE  EJECUCION
UbicacióndelS¡t¡o
Presentación del ane y aprobación de este por pane del componente soc¡al deI PDA.

®      lnstalación de los postes de guadua.
lnstalación de las lám¡nas de acero y/o lona.

6. TOLERANCIAS  PARA ACEPTACION

7.  ENSAYOS A REALIZAR

8.  MATERIALES

Guadua
Láminas de aceroy/o lona.

9.  EQUIPO
®      Herram¡enta  menor.

10.  DESPERDICIOS                                                             11. MANO DE OBRA

lncluidos                      E      Si                    E         No   lnclu¡da                           BE     Si                E          No

12.  REFERENCIAS Y OTRAS ESPECIFICACIONES
Recomendaciones de la Secretaría de Aguas e lnfraestructura del Depahamento
Recomendaciones del interventor.
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10.  DESPERDICIOS 11. MANO DE OBFu

'nclu¡dos                     E      Si                   E        No lncluida                         E    Si               E         No

12.  REFERENCIAS Y OTRAS ESPECIFICACIONES
Recomendaciones de la Secretaría de Aguas e lnfraestructura del Depanamento
Recomendaciones del ¡nterventor.

13.  MEDIDA Y  FORMA DE  PAGO
Se medirá y se pagará por metro lineaI (ML) de cerramiento provisional debidamente ejecutado de
acuerdo con  los planos y deteminaciones aceptadas por la  lnterventoría,  previa verificación del
cumplim¡ento para aceptac¡Ón de los requ¡sitos m ínimos de estabilidad y buena ejecución.
El valor será e'  precio unitar¡o estipulado dentro del contrato y su costo incluye:

Materiales descritos en el numeral 8
Equipos descritos en el numeral 9

'             Mano de obra de ¡nstalación, sostenimiento durante la obra y retiro final
Transporie dentro y fuera de la obra

Las  obras  adicionales  requeridas  para  restablecer las cond¡ciones del  servicio o el aumento en
alguna cantidad y de las dimensiones correrán por cuenta del Constructor.

14.  NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especfficaciones, durante su ejecución o a su teminac¡ón,
las   obras   se   considerarán   como   mal   ejecutadas.   En   este   evento,   eI   Constructor  deberá
reconstru¡rlas a  su costo y sin  que  ¡mpI¡que modificac¡ones y/o adic¡ones en el plazo y en el valor
del contrato.

lTEM NO    1.3                        l CORTE DE PAVIMENTO CON DISCO HASTA 10 CM DE ESPESOR

3.  UNIDAD  DE  MEDIDA                                                                                                                     ML-METRO
LINEAL

4.  DESCRIPCION.
Se  refiere  a'  corte  mecan¡zado  de  las franjas  o  de  los  l¡nderos  de  los  pavimentos,  andenes  y
sardineles que serán interven¡dos parcial o totalmente por un proyecto de construcción, reposición
y/o opt¡mización de redes de servicios públicos. Estas franjas y l¡nderos serán definidas en campo
por la ¡nterventoría y por el CONTRATANTE, a través deI ¡ngeniero coord¡nador de' proyecto.

Esta especificación técnica tamb¡én se refiere al corte mecanizado, oporiuno y adecuado, dejuntas
transversales y longitud¡nales para pav¡mentos, andenes y sard¡neles (si fueron autor¡zados), que
hayan sido constru¡dos en concreto hidrául¡co. en este caso, se reitera que el CONTRATISTA será
e'  ún¡co  responsable  de verificar el  momento oportuno y preciso en que el  concreto vaciado  ha
adqu¡rido  la  res¡stenc¡a  necesar¡a  para  sopohar  sin  daño  las  varias  cargas  generadas  por  la
operación  del  equipo de corte y  para  sopohar el corte  mismo sin que se causen desbordes.  El
CONTRATISTA gestionará lo pert¡nente para que esta actividad se realice de manera oportuna y
adecuada,   independientemente   de   la   hora   o  de   las  cond¡ciones  amb¡entales  ex¡stentes  al
momento oportuno de su e¡ecución.

Gobiernac¡ón del Quindi+o
C;j!iÍ=:, 20 No. l3-22

/#;#a:j'3Íí'g.#,gw.co
gaa{#i:o:roltdueTaI Fa#aenTda d
Declarado por la uNESÜÜ

pBX: 741 77 0Ü EXr. 2O4
mkg"Á"



Sffin#:ne~astdiA#aaS
É£©Bg§Fm®&¡óñ #®l üuÍFSÉí®

!...       :.
.   .             .   _  .        .          .            .    .

13.  MEDIDA Y FORMA DE  PAGO
La medida se hará por unidad (und) y su pago se efectuará de acuerdo con lo establecido en el
formulario de precios unitar¡os.  En ningún caso se contemplarán factores de expansión y el valor
de este ítem incluye todas las labores anteriomente descritas, herramientas, equ¡pos, mano de
obra, peri¡Iado y cua'qu¡er otra labor o e'emento ex¡g¡do por la lnterventoría, que a su juicio sea
necesario para que se desarrolle correctamente este trabaio.

14.  NO  CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especfficaciones, durante su ejecución o a su teminación,
las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá
reconstru¡rlas a su costo y sin que implique modificac¡ones y/o ad¡ciones en el plazo y en el valor
del contrato.

Este ítem será cancelado al contrat¡sta dentro de la administración de obra.

lTEM No.      1.2                     CERRAMIENTO PREVENílVO CÓÑTELAÉP

3.  UNIDAD  DE  MEDIDA                                                                                                          ML-METRO  LINEAL

4.  DESCRIPCION
Con el fin de atenuar las incomodidades a los habitantes del sector se deberán proveer tabiques
continuos de tela  de yute o similar para  cercar y aislar totalmente el perímetro de las obras,  con
los cuales se logrará también impedir e' paso de la t¡erra, residuos de construcción o cualqu¡er otro
material  a  las zonas adyacentes a  las de trabajo.  EI  lnterventor detem¡nará para cada tramo el
límite de la zona de trabajo que podrá ser ocupada por el Contratista.

5.  PROCEDIMIENTO DE  EJECUC'ON
Prever zonas de excavación y taludes,
Estudiar alternativas de accesos vehiculares y peatonales y localizarlas.
lnstalar la tela pp dispuesta en forma horizontal.
lnstalar puertas peatonales y vehiculares.
Mantener la señalización sobre la ejecución de la obra.
Realizar la I¡mpieza de escombros y material sobrante.
Desmontar el cerramiento para entrega de la obra.

6. TOLERANCIAS PARA ACEPTACION

'            Tela tota'mente nueva, sin enmendaduras o rasgaduras de tipo alquno.

7. ENSAYOS A REALIZAR

8.  MATERIALES
Bombones de guadua con soporte en concreto.
Tela   (ancho2,10m.)

Clavocomúnde3"
®      Concretode2.000 P.S.l. en obra

Alambredeamarrar

9.  EQUIPO
®      Herramienta menor.
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13.  MEDIDA Y  FORMA DE PAGO
La  unidad  de  med¡da  será  el  metro  cuadrado  (m2),  med¡do  en  su  estado  ¡nicial  y  con
aprox¡mación   a    un   decimal,    de   demolic¡ón   de   pavimento   en   concreto   h¡dráulico
deb¡damente ejecutada y aprobada por la lnterventoría.

El  pago  se  hará  al  costo  unitar¡o  mas A.l.U.  establec¡dos en  el  contrato,  que  ¡ncluye  los
costos  del   equipo  de  demoI¡ción  autorizado,  transpories,   combustibles  y  lubr¡cantes,
repuestos,  pintura  de demarcac¡ón,  herramientas menores,  mano de obra  de transporte
del  equipo,  operac¡ón  y  ayudantía  del  equipo,  reparación,  manten¡miento  del  equipo,
demarcación  con  pintura  y  demol¡ción  manual  de  franjas  lindero,  ccm  sus  prestac¡ones
sociales  y  demás  costos  laborales,  y  otros  costos  var¡os  requer¡dos  para  su  correcta
eJ'ecución  y funcionamiento.  No  habrá  pagos  ad¡c¡onales  al  CONTRATISTA en  razón  al
espesor, volumen y/o resistencia del concreto de pavimento demolido.

Para el caso específico y excepcional de que se autorice la demolición de pavimentos con
retroexcavadora, la unidad de med¡da también será el metro cúbico (m3), medido en banco
y  con  aproximación  a  un  decimal,  de  demolición  de  pavimentos  en  concreto  h¡dráulico
debidamente ejecutada y aprobada por la interventoría.

El  pago  se  hará  al  costo  un¡tario  mas A.l.u.  establecidos en  el  contrato,  que  ¡ncluye  los
costos   del   equ¡po  de  demolic¡ón   autorizado,  transportes,   combustibles  y  lubr¡cantes,
repuestos,  pintura  de demarcac¡ón,  herramientas menores,  mano de obra  de transporte
del  equipo,  operación  y ayudantía  de  los equipos,  de  reparac'ión,  manten¡m¡ento de los
equipos,  de  limpieza,  de  demarcación  con  pintura  y  de  demol¡c¡ón  manual  de  franjas
l¡ndero,  con  sus  prestac¡ones  Soc¡ales y demás  costos  laborales,  y otros  costos varios
requer¡dos  para  su  correcta  ejecuc¡ón  y funcionamiento.  No  habrá  pagos  ad¡c¡onales  al
CONTRATISTA  en  razón  al  espesor,  volumen  y  resistencia  del  concreto  de  pavimento
demolido.

14.  NO  CONFORMIDAD

En caso de no conform¡dad con estas especificac¡ones, durante su ejecución o a su teminación,
las   obras   se   considerarán   como   mal   ejecutadas.   En   este   evento,   eI   Constructor  deberá
reconstru¡rlas a su costo y s¡n que ¡mplique modificaciones y/o ad¡ciones en el plazo y en el valor
del contrato.

lTEM  No.            1.4
DEMOL[ClON    DE   PAVIMENTO   A   MANO   ^HASTA{y 25  €IVlt   DE

ESPESOR  INCLUYE  RE+JRO                       l~\(\                  (l-#:));í} J1

3.  UNIDAD  DE  MEDIDA                                                                                                                   M2-METROCUADRADO

4.  DESCRIPCION

La demolición de pavimento e<=0,25m, se ref¡ere a la ejecuc¡ón de los trabajos necesar¡os para
demoler total el área donde se realizará la intervención teniendo en cuenta las dimensiones y
espec¡ficaciones de acuerdo con el presupuesto y/o requerimiento y/o necesidad y/ointerventor.
cons¡deración técn¡ca del
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5.  PROCEDIMIENTO DE  EJECUCION
Este cor[e se deberá realizar con equipos autopropulsados o propulsados manua'mente que estén
en  buen  estado  de  funcionam¡ento  y  que  cuenten  con  un  disco  abrasivo  (corie  en  seco)  o
diamantado (cone enfriado con agua) de la calidad, d¡ámetro y espesor necesarios para obtener
las siguientes profundidades mínimas de corte:

Para demo'¡ción de  Pavimento de Concreto Hidráulico:    Mínimo O.07 m
Para Juntas de Pavimento de Concreto Hidráulico:   1/3 del espesor de la losa.
Para  demoÍ¡ción deAndén de Concreto Hidráulico:      Mínimo O.05 m
Para Juntas de Andén de Concreto H¡drául¡co:    1/3 del espesordel Andén.
Para demoI¡c¡Ón de Sardinel en Concreto H¡drául¡co:    Mínimo O.03 m
Para Juntasde Sard¡nel en Concreto Hidráulico:     MínimoO.01  m

El  corte  mecanizado  del   perímetro  de  las  franjas  y  l¡nderos  de  los  pav¡mentos,  andenes  y
sardineles  que  serán  ¡nterven¡dos  por  el  proyecto,  se  demarcarán  previamente  y  se  real¡zarán
siguiendo alineamientos rectos y con la profundidad mín¡ma especfficada, de manera que se logren
min¡m¡zar  los  efectos  de  la  demolición  de  éstos  sobre  los  pavimentos,  andenes,  sardineles  y
demás concretos a'edaños que no serán ¡nterven¡dos.

6. TOLERANCIAS PARA ACEPTACION: Cuando a juicio de la interventoría, se produzcan daños
y/o   f¡suramientos   en   los   concretos   para   pavimentos,   andenes   y/o   sardineles,   debidos   a
negI¡gencia,   mala   operación   y/o  demora   del   CONTRATISTA  en   la   ejecución   de   los   cohes
mecan¡zados    para   juntas,    la    ¡nterventoría    ordenará    las    reparaciones,    reposiciones    y/o
reconstrucciones que  cons¡dere  necesarias y el  CONTRATISTA  las ejecutará a  su  costo,  en  la
oportunídad   y  forma   solicitadas,   sin   que  por  ello  tenga   derecho  a   pagos  ad¡c¡onales  o  a
ampliaciones de los plazos del contrato.

7.  ENSAYOS A REALIZAR

Rea'izar la verif¡cación de los equipos antes de ¡nic¡ar el trabajo.
Presentar los cehificados de calibración de los equipos al interventor.

8.  MATERIALES
-      Estación tota',  Niveles,  Plomadas, Cintas métricas, Manaueras transparentes.

9.  EQUIPO

Cortadora de pavimento

10.  DESPERDICIOS                                                              11. MANO DE OBRA

inciuidos                      E      Si                    E         No   lncluida                           EZI     Si                E          No

12.  REFERENCIAS Y OTRAS ESPECIFICACIONES
Recomendac¡ones de la Secretaría de Aguas e lnfraestructura del Departamento

®      Recomendaciones del interventor.
Levantamiento topográfico.

®      Planta,  perfil y detalle de la  red de alcantarillado.
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4.  DESCRIPCION

Esta  actividad  se  refiere  a  la  demolic¡ón  y  retiro  de  las  diferentes  paries  de  piso  o  andén  en
concreto,  con su  respectivo entresuelo y recebo, en los sitios requeridos para la ejecución de la
obra. Esta activ¡dad comprende la demolic¡ón del andén o piso existente, la demolic¡ón de la placa
de concreto, el forro o enchape, el cordón perimetral (llave), el retiro del entresuelo, el recebo y las
tapas, incluido el marco, de cualquier tipo de caja que esté local¡zada en éste. El andén ex¡stente,
ya  sea  en concreto o enchapado con granito,  arenón, v¡trfficado,  reta' de mámol,  baldosa,  etc.,
deberá cortarse de acuerdo con los 'ímites espec¡ficados para la excavac¡ón y sólo podrán exceder
d¡chos límites  por autorización expresa de  la  lnterventoría cuando exjstan  razones técnicas para
ello.

5.  PROCEDIMIENTO  DE EJECUCION
ub¡cación  del sitio a  demoler

®      Verificar que no se vayan a realizar daños en las edificaciones aledañas.
La superf¡cie del corte debe quedarveriical.
El corte se hará según líneas rectas y figuras geométricas definidas.
Se utilizará equipo especial de cone con s¡erra mecánica (y/o pul¡dora para la junta del andén
con la fachada) aprobado previamente por la lnterventoría.
El  andén  que esté  por fuera  de  los lím¡tes del corte especfficado y sufra daño a causa de
procedimientos de corte ¡nadecuados, deberá ser reconstruido por cuenta de EI Contrat¡sta.
Para el trabajo en instalac¡ón de redes, la demolición del andén se limitará a las d¡mensiones
mi'nimas   necesarias   teniendo   en   cuenta   el   ancho   de   las   excavac¡ones  fijado   por   'a
interventoría

®      Los  andenes  que  resulten  deteriorados  por  deficienc¡a  en  la  ejecución  de  los  trabajos
correspond¡entes a esta u otra activ¡dad del contrato serán reparados por cuenta y r¡esgo del
Contratista.
Retiro del mater¡al sobrante.

6. TOLERANCIAS PARA ACEPTACION:  NINGUNA

7.  ENSAYOS A REALIZAR  NINGUNO

8.  MATERIALES

9.  EQUIPO
Herram¡enta menor.

®       Maceta
Martillo con equipo neumático de ser necesario.
Los operarios deben util¡zar gafas, casco y chaleco reflectivo. Se recomienda el uso de
quantes, cinturones de amarre, botas apropiadas.

10.  DESPERDICIOS                                                             11. MANO DE OBRA

lnclu¡dos                        E       Si                      EE          No   lncluida                              EZZI     Si                  E           No

12.  REFERENCIAS Y OTRAS ESPECIFICACIONES
®     Recomendac¡ones de la Secretaría de Aguas e 'nfraestructura del Departamento

Recomendaciones del interventor.
13.  MEDIDA Y  FORMA DE  PAGO

La demolición de anden / contrapiso, se medirá por Metro Cuadrado (M2) en sitio, de acuerdo con
la  local¡zación  realizada,  consignada  en  los  planos  del  proyecto.  No  se  medirán  ni  se  pagarán
parcialmente. Su valor corresponde al precio unitario est¡pulado en el respectivo contrato e incluye:

®      Equipos descr¡tos en el numeral 9.
Manodeobra.

®      Carga y ret¡ro de escombros.

Las  obras  ad¡cionales  requeridas  para  restablecer  las  cond¡c¡ones  de  demol¡ción  de  anden  /
contrapiso,  o  el  aumento  en  alguna  cantidad  y  de  las  dimensiones  correrán  por  cuenta  del
Constructor.
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5.  PROCEDIMIENTO  DE  EJECUCION
Ubicación del área a demoler.
Demarcarelárea.

®      Realizar la demoI¡c¡Ón con herramienta o equ¡po pert¡nente
Retirar los escombros generados y realizar la limpieza
Veriticar que no se vallan a realizar daños mara¡nales.

6. TOLERANCIAS  PARA ACEPTACION:  las áreas de demolición deben de ser de forma
regulares.

7.  ENSAYOS A REALIZAR

8.  MATERIALES

9.  EQUIPO
Herramienta  menor.

®       Barra
®       Maceta

Martillo  neumático.
Los operar¡os deben ut¡l¡zar elementos de protección, se recomienda el uso de guantes,
qafas, cinturones de amarre, botas apropiadas

10.  DESPERDICIOS                                                              11.  MANO DE OBRA

nciuidos                     E      Si                  E        No   lnclu¡da                         E    Si               E         No

12. REFERENCIAS Y OTRAS ESPECIFICAClONES
Recomendac¡ones de 'a Secretaría de Aguas e lnfraestructura del Departamento.
Recomendac¡ones del lnterventor y/o supervisor.

13.  MEDIDA Y  FORMA DE  PAGO
La  demolición de  pavimento e<=0,25m,  se medirá  por metro cuadrado (M2) en  sit¡o, de acuerdo
con la local¡zación realizada, cons¡gnada en los planos del proyecto. No se medirán ni se pagarán
parc¡almente. Su valor corresponde al precio unitario est¡pu'ado en el respectivo contrato e incluye:

Equipos descr¡tos en el numeral 9.
®      Manodeobra.
®     Carga y retiro de escombros a un lugar de fácil acceso para su retiro.

Las obras adic¡onales requer¡das para restablecer las condiciones

14.  NO  CONFORMIDAD

En caso de no conform¡dad con estas específicaciones, durante su ejecuc¡ón o a su tem¡nación,
las   obras   se   considerarán   como   mal   ejecutadas.   En   este   eventoi   el   Constructor  deberá
reconstru¡rlas a su costo y sin que ¡mpl¡que modificac¡ones y/o ad¡c¡ones en el plazo y en el valor
del contrato.
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13.  MEDIDA Y  FORMA DE PAGO

La forma de pago será por metro l¡neal, y se deben seguir las recomendaciones de la lnterventoría
que a su juicio sea necesario para que se desarrolle correctamente este trabajo.

14.  NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especfficac¡ones, durante su ejecuc¡ón o a su teminación,
las   obras   se   considerarán   como   mal   ejecutadas.   En   este   evento,   el   Constructor  deberá
reconstruirlas a su costo y sin que ¡mplique modificaciones y/o ad,'ciones en el plazo y en el valor
de' contrato.
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14.  NO  CONFORMIDAD

En caso de no conform¡dad con estas especff¡caciones, durante su ejecución o a su tem¡nación,
las   obras   se   considerarán   como   mal   ejecutadas.   En   este   evento,   el   Constructor   deberá
reconstruirlas a su costo y sin que implique mod¡ficaciones y/o adic¡ones en el plazo y en el valor
del contrato.

ITEM No.         1.7                   MANEJO DE AGuAS

3.  UNIDAD  DE  MEDIDA                                                                                                        ML-METRO  LINEAL

4.  DESCRIPCION

Cons¡ste en  darle  continuidad  a  las aguas res¡duales y de  las lluvias durante la ejecución de  las
excavaciones,  preparación del terreno e instalac¡ón de tuberías para  lograr la correcta ejecución
de  la  obra,  con  el fin  de evitar contaminaciones de la zanja.  En  las operac¡ones de  bombeos se
emplcará  el  menor  tiempo  posible  para  evitar  las  socavaciones  cuando  se  requ¡era.   El  agua
extraída no será descargada s¡n la adecuada protección de la superfic¡e en el punto de descarga.
Esta act¡v¡dad se real¡zará mediante de tubería de 6" parale'o a la red a constru¡r.

La reparación de todo daño produc¡do por la eliminación de agua de obra será por cuenta del
Contratista.

5.  PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

®      Demol¡ción  de  la tubería  existente.

lnstalación de tubería de 6'' paralelo a la red a constru¡r.

®      Preparac¡Ón  delterreno.

lnstalación de motobomba.

lnstalación de tubería nueva.

®      Desmonte de la tubería deaguas.

6.  TOLERANCIAS PARA ACEPTACION:  NINGUNA

7.  ENSAYOS A REALIZAR  NINGUNO

8.  MATERIALES          Tubería Sanitaria de 6"

9.  EQUIPO

®      Motobomba  de sernecesario.

10.  DESPERDICIOS                                                              11. MANO DE OBRA

inciu¡dos                       E     Si                   E       No   lncluida                         E     Si                    E
No

12.  REFERENCIAS Y OTRAS ESPECIFICACIONES

Recomendaciones Secretaría de Aguas e lnfraestructura Departamental.

Recomendaciones del lnterventor.
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5.  PROCEDIMIENTO  DE  EJECUCION

ldentif¡cación del S¡tio de Excavación
Excavacióna  Mano

-     El perfilado del fondo y las paredes de la excavación se hará manualmente, respetando
las cotas y d¡mens¡ones ¡nd¡cadas en los planos y detalles, o según las indicaciones del
estudio de suelos.
En  los  casos  en  los  que  la  profund¡dad  de  las excavaciones sea  mayor a  1.00  m,  se
deberán ¡nstalar protecc¡ones del tipo que ¡ndique el estud¡o de suelos o el área técn¡ca.
Retiro de tubería ex¡stente
Las sobre excavaciones ejecutadas s¡n autorización escrita de la lnterventoría, así como
las act¡vidades  necesarias para reponer las condiciones antes existentes,  correrán por
cuenta y r¡esgo del Contratista.

®      Para  las excavac¡ones mayores a  1.5m el  personal deberá contar con el ceriificado de
trabaio seguro en alturas v con los elementos de protección personal requerido.

6. TOLERANCIAS PARA ACEPTACION NINGUNA

7.  ENSAYOS A REALIZAR:  NINGUNO

8.  MATERIALES

9.  EQUIPO

Herram¡enta  menor.

®      Equ¡po de protecc¡ón  personal.

10.  DESPERDICIOS                                                              11.  MANO DE OBRA

lncluidos                        E       Sí                     EE         No    lncluida                             BZI     Sí                 E           No

12. REFERENCIAS Y OTRAS ESPECIFICACIONES

Recomendac¡ones Secretaría de Aguas e lnfraestructura departamental

®      Recomendaciones del lnterventor.

13.  MEDIDA Y  FORMA DE PAGO

La forma de pago será por metro Cubico (M3), obtenido del cálculo del volumen compactado de las
masas in situ. En ningún caso se contemp'arán factores de expansión y el valor de este ítem ¡ncluye
todas  las   labores  anteriormente  descritas,   herramientas,   equ¡pos,   mano  de  obra,   pemlado  y
cualqu¡er otra labor o elemento exig¡do por la  lnterventoría, que a su ju¡cio sea necesario para que
se desarrolle correctamente este trabajo

14.  NO  CONFORMIDAD

En  caso  de  no  conform¡dad  con  estas espec¡ficac¡ones,  durante su  ejecuc¡ón  o a  su  tem¡nación, llasobrasseconsideraráncomomalejecutadas.Enesteevento.elConstructordeberáreconstru¡rlasasucostoysinqueimpliquemodmcacionesy/oad¡c¡onesenelplazoyenelvalordelcontrato.

G®bernac¡ón del Quindi-o
Cl=l¡Í€-` 20 No.13-22

/#;lqaTJ'g_gí'g.ag,gv.€o
gg€ñ=i:oEroltdueTaf HCaú#aenTda d
Declarado por la ÜNESaO

PBX: 7Lü 77 0® EXT. 204
ñnfüeslnJtiIJra,©9obemacúmq`J'hdiaigcin,J=o



S¥inffi¥e~aStdrdSéi#S
gEÜab&¡-ní£Sión d®§ aüindíff®

EM No

3.  UNIDAD  DE  MEDIDA                                                                                                                           M3-METRO
CUBICO
4.  DESCRIPCION

El  contratista  deberá  ejecutar 'as excavaciones de acuerdo con  los métodos estipu'ados en este
capítulo,  o  por cualquier otro  proced¡miento que perm¡ta  obtener resultados f¡nales satisfactorios,
siempre y cuando éstos sean  aprobados por e'  interventor.  la aprobación por parie del  interventor
de  los proced¡m¡entos de excavación no exime al contratista de su responsab¡lidad de obtener las
secc¡ones  de  excavación  indicadas  en  los  planos  y  de  salvaguardar  la  estab¡lidad  de  todos  los
taludes  excavados  en  la  obra.  El  ancho  de  zanja  será  de  O.8,  si  embargo  para  profund¡dades
mayores a 2 metros se dejará un sobre ancho de O.4 metros en la parte superior de la excavación.
Dentro de este ítem se incluye el retiro de la tubería existente.

!        80cm           í

Todos  los  daños  resultantes  de  las  operaciones  del  contratista  durante  cualquier  excavación,
incluyendo daños a fundaciones, a superficies excavadas o a estructuras existentes en  las zonas
aledañas a dicha excavac¡ón, deberán ser reparados por cuenta del contratista y a satisfacción del
interventor.  Cuando  una  excavación,  o  un tramo de  excavac¡ón  hayan  sido teminados  hasta  las
líneas  y  cotas  espec¡f¡cadas,   e'   contratista  deberá  notfficar  al  ¡nterventor,   quién   procederá  a
¡nspeccionar dicha excavac¡Ón.  no se deberá cont¡nuar con los trabajos de relleno. construcc¡ón de
los conductos o insta'ación de las tuberías prefabr¡cadas, mientras no se haya dado por terminada
la ¡nspección y el contratista haya obtenido del ¡nterventor, una autorizac¡Ón por escrito para realizar
dicho trabajo.

El contratista deberá retirar y reemplazar por su cuenta, los materiales con los cuales haya cubierto
cualquier excavación  sin  la  previa  inspección y aprobac¡ón  por escrito del interventor.  lgualmente,
la ¡nstalación de las tuberías prefabricadas, mientras no se haya dado por term¡nada la inspección
y el contratista haya obtenido autorización del interventor por escrito, no deberá continuar con d¡cha
actividad. el contratista deberá retirar y reemplazar por su cuenta, los materiales con los cuales haya
cubierto  cualquier excavación  sin  la  prev¡a  inspección y aprobación  por escrito del  interventor.  el
contrat¡sta  deberá  sum¡n¡strar y mantener todos los sistemas permanentes de  bombeo y drenaje
que sean necesar¡os para evacuar o drenar el agua en las áreas excavadas y en las superf¡cies de
los taludes,  para mantener estas superiicies libres de agua.

El  contrat¡sta  deberá  informar semanalmente sobre sus programas de excavacl'ón,  colocación del
concreto  para  los  conductos  o  estructuras,  colocación  de  tuberías  prefabricadas  y  rellenos.  la
excavación de la zanja,  la colocación de concreto para los conductos, Ia ¡nstalación de tuberías,  Ia
colocación  de  rellenos y  la  reconformac¡ón  del terreno al  estado en que se encontraba  antes de
inic¡ar  la  excavación,  o  el  indicado  en  'os  planos,  se  deberán  completar en  la foma  más  rápida
posible,  con  el  fin  de  reducir  a  un  mínimo  las  interrupciones  de  tránsito  y  las  molestias  a  los
habitantes de las zonas afectadas

ücSbernación de¡ Quindío
ii~:*i l ;rL` 2O N orll3ffi22

•#;lqaTJ'cT),gÍ'g.#gv.co
gg€#iieoñrol tdueTal F3#aenrPda d
Declarado por la ÜNESCÜ

PBX 741 77 OO EXT. 204
Infrabe5trucnJ ra,©gobemac}onq u ind h gov:co



sFln#e,a£fflaas
g#©b®megBión d®t Q#índ{'Q

/
:__!_+ !N!NP

®    i     ®                       I     i     I               ®                 I            .         I        .

5.  PROCEDIMIENTO  DE  EJECUCION

ldent'ificación de' Sitio de Excavación
Excavac¡Óna  Mano
El periilado del fondo y las paredes de la excavación se hará manualmente, respetando
las  cotas  y  dimensiones indicadas en  los planos y detalles,  o según  las  indicaciones
del estud¡o de suelos.

®      En  los  casos en  los que la  profund¡dad  de las excavaciones sea mayor a  1.00  mi  se
deberán ¡nstalar protecciones del t¡po que indique el estudio de suelos o el área técnica.
Las  sobre  excavaciones  ejecutadas  s¡n  autorización  escr¡ta  de  la  lnterventoría,  así
cc,mo   las   actividades  necesarias   para   reponer  las  condiciones  antes  existentes,
correrán por cuenta y riesgo deI Contratista.
Retiro de tubería ex¡stente
Se deberá mantener el entibado de acuerdo con los d¡seños y/o recomendaciones de
ia  interventoría.

6. TOLERANCIAS PARA ACEPTACION NINGUNA

7.  ENSAYOS A REALIZAR:  NINGUNO
8.  MATERIALES

9.  EQUIPO
Herram¡enta menor.

10.  DESPERDICIOS                                                             10. DESPERDICIOS

inciu¡dos                        EH       Sí                     E         No    lncluidos                       EZI       Sí                     E
No

12.  REFERENC'AS Y OTRAS ESPECIFICACIONES

Recomendaciones Secretaría de Aguas e lnfraestructura depariamental.

®      Recomendaciones del lnterventor

13.  MEDIDA Y  FORMA DE PAGO

La íorma de  pago será  por metro Cub¡co (M3),  obtenido del cálculo del volumen compactado de
las masas in situ.  En n¡ngún caso se contemplarán factores de expansión y el valor de este ítem
incluye todas las labores anteriomente descritas, herram¡entas, equipos, mano de obra, peffilado
y cualquier otra  labor o elemento exigido por la  lnterventoría, que a su juicio sea  necesario para
que se desarrolle correctamente este trabaio.

14.  NO  CONFORMIDAD

En caso de no conform¡dad con estas especmcaciones, durante su ejecución o a su teminación,
las   obras   se   considerarán   como   mal   ejecutadas.   En   este   evento,   el   Constructor  deberá
reconstru¡rlas a su costo y sin que impl¡que modificaciones y/o ad¡ciones en el plazo y en el valor
del contrato.
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3.  UNIDAD  DE  MEDIDA                                                                                                                M3 -METRO
CUBICO
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4.  DESCR'PC'ON

El contratista deberá ejecutar las excavaciones de acuerdo con los métodos estipulados en este
capítulo, o por cualquúier otro  proced¡m¡ento que perm¡ta obtener resultados finales satisfactorios,
siempre y cuando éstos sean aprobados por el ¡nterventor. Ia aprobación por parte del interventor
de los proced¡mientos de excavación no ex¡me al contratista de su responsab¡lidad de obtener las
secciones  de  excavación  indicadas  en  los  planos y de  salvaguardar la  estabilidad  de todos  los
taludes  excavados  en  la  obra.  El  ancho  de zanja  será  de  O.8,  si  embargo  para  profundidades
mayores a 2 metros se dejará un sobre ancho de O.4 metros en la parte superior de la excavación.
Dentro de este ítem se ¡ncluye el retiro de la tubería existente.

i        80cm           !

Todos  los  daños  resultantes  de  las  operaciones  del  contratista  durante  cualquier  excavac¡ón,
¡ncluyendo daños a fundaciones, a superi¡c¡es excavadas o a estructuras existentes en las zonas
a'edañas a  dicha  excavac¡ón,  deberán ser reparados por cuenta del contratista y a satisfacción
deI  ¡nterventor.  Cuando una excavac¡ón,  o un tramo de excavación hayan sido tem¡nados hasta
las  líneas y  cotas  especif¡cadas,  el  contrat¡sta  deberá  notmcar al  interventor,  quién  procederá  a
inspecc¡onar dicha  excavac¡ón.  no se deberá continuar con  los trabajos de  relleno,  construcción
de  los  conductos  o  instalac¡ón  de  las  tuberías  prefabricadas,  mientras  no  se  haya  dado  por
terminada la inspecc¡Ón y el contratista haya obtenido del interventor, una autor¡zación por escrito
para  realizar dicho trabajo.

El contratista deberá ret¡rar y reemplazar por su cuenta, los materiales con loS cuales haya cubierto
cualquier excavación s¡n 'a previa ¡nspección y aprobación por escr¡to del interventor. igualmente,
la ¡nsta'ación de las tuberías prefabricadas, mientras no se haya dado por terminada la inspecc¡ón
y  el  contrat¡sta  haya  obtenido  autorización  del  interventor  por escrito,  no  {]eberá  cont¡nuar con
d¡cha  act¡v¡dad.  el  contratista  deberá  ret¡rar y  reemplazar por su  cuenta,  lÍ.is  mater¡ales  con  los
cuales  haya  cubieho  cualquier excavación  s¡n  'a  previa  inspecc¡ón  y  aprobación  por escrito  del
interventor.  el  contratista  deberá  sumin¡strar  y  mantener  todos  los  s'istemas  permanentes  de
bombeo y drenaje que sean necesarios para evacuar o drenar el agua en las áreas excavadas y
en las superf¡cies de los taludes, para mantener estas supefficies l¡bres de agua.

El contratista deberá informar semanalmente sobre sus programas de excavac¡ón, colocación del
concreto  para  los  conductos  o  estructuras,  colocac¡ón  de  tuberías  prefabricadas  y  rellenos.  la
excavación  de  la zanja,  la colocación de concreto para  los conductos,  la  in§talación de tuberías,
la colocación de rellenos y la reconfomación del terreno al estado en que se encontraba antes de
iniciar la  excavac¡ón,  o el  indicado  en  los  planos,  se deberán  completar en  la foma  más ráp¡da
posible,  con  el  fin  de  reduc¡r  a  un  mínimo  las  ¡nterrupciones  de  tráns¡to  y  las  molestias  a  los
habitantes de las zonas afectadas por los trabajos
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5,  PROCEDIMIENTO DE EJECuCION
Consultar y ver¡ficar recomendac¡ones deI Estudio de Suelos y de los Planos
Estructurales, (si  los requiere)
Verificar condiciones y niveles del terreno sobre el que se apl¡cará el relleno.
Comprobar que el material escogido cumple con las especificaciones previstas en cuanto
a calidad, gradac¡ón y limpieza.
Determinar y aprobar métodos de compactación, especmcando el tipo de equipos a

ut¡lizar de acuerdo con las cond¡ciones del terreno y la magnitud del relleno.
Verificar que los métodos de compactación no causen esfuerzos in
estructura ni produzcan deslizamientos del relleno sobre el terreno

dd%bn¡

•t¡\

-      Garantizar sumin¡stro de agua y proveer equipos eficientes para riego.

dos a njnguna
de se coloque.

®     Ejecutar relleno en capas sucesivas con espesores no mayores a 30cm hasta alcanzar
los n¡veles prev¡stos.
Verificar y contro'ar el grado de humedad requerido del material a través de riego, o
secado garantizando la uniformidad.

®     Compactar los materiales debidamente colocados, extend¡dos y nivelados en el sit¡o,
hasta alcanzar e' grado de compactación detem¡nado en el Estudio de Suelos y en los
Planos Estructurales.

®     Llevar un  reg¡stro, con base en pruebas de laborator¡o, de la calidad, grado de
compactac¡ón y estado general del relleno.

'     Efectuar correcc¡ones, ajustes y modfficac¡ones de los métodos, materiales y conten'idos
de humedad en caso de ser requeridos.
Verificar niveles finales y grados de compactación para aceptac¡ón.

.     Corre ir las áreas ue no se encuentren dentro de las tolerancias establecidas.

6. TOLERANCIAS PARA ACEPTACION:
®      Mater¡al Seleccionado, compactado capa porcapa de 30cm.

La   rasante  ¡ntervenida  deberá  quedar  confome  a  las  secciones  transversales,  perf¡les
longitudinales y alineam¡entos señalados en los planos.

®      Se permit¡rán d¡ferenc¡as de nivel en e' perfil long¡tudinal del eje hasta de más o menos 1.5cm.
siempre que no se repita sistemáticamente.

®       E' espesor de la base, comprobado por medio de perforaciones, espac¡adas como máx¡mo
cada 5Om, en el peml longitudinal del eje, no deberá ser menor en 1.5cm de la proyectada.
Las cotas de superficie de la base teminada no deberán variar en más de 3cm, de las del

7.  ENSAYOS A REALIZAR:
-      Granulometría portamizado hasta el tam¡z No. 200, una prueba porcada 1000 m2; Métodos:

MOP-E9-59ToASTM D422-63oAASHOT-88-57.
LÍmite líqu¡do, límite plástico e índice de plasticidad; una prueba para cada 1000 m2; métodos:
MOP-E3-57yE4-59oASTM D423-61TyTO1  -54.
Proctor modificado para determinar densidad seca máxima y humedad opt¡ma;  una prueba
cada 200 m2;  Métodos: MOP E10A -60 o ASTM D1557 -64T o AASHO T 180 -57.

®     Conten¡do  de  humedad  durante  la  compactación;  Una  prueba  cada  50  m2;  emplear  un
sistema ráp¡do y adecuado.

®      Dens¡dad en el terreno de los suelos compactados; una prueba cada 50 m2;  Métodos:  MOP
E -11A-60T oASTM D 1556-64oAASHOT 147-54. Ysedebe realizarmínimo una prueba
en  la  m¡tad o un 50O/o del  lleno y otra al final de este.

®     La  interventoría  podrá  ordenar  que  los  ensayos  se  modffiquen  con  mayor  frecuencia  e
igualmente  podrá  ordenar la  ejecuc¡ón  de  pruebas d¡ferentes  a  'as citadas si  lo considera
necesario

Gobernac¡ón del Quindío
',':-í_-t ; í€,. 2O No.13-22

/mg;d#a:J'(n,~#Íg'€#gV. CO

Eaa€fFhúoEroltdueTaI Fa#a¥Pd ad
Dec]arado por la uNE5CO

PBX± T41 77 00 E}cr. 2ü4
lnf raestmcü! F@©gobemade#qü End h gow=Ü



•i  -_--- sFniFe,a##s
g®S®i3Í3@F€`ffgión ste! QuínüiZ®

/
JÑ -gff®£É \

4.  DESCRIPCION
El  mater¡al  de  la  excavación  se  usará  para  rellenar las zanjas  de  las tuberías  a  pari¡r desde  la
estructura  de  cimentación  de  la  tuberi'a,  hasta  la  estructura  de  pav¡mento.  Este  relleno  estará
constitu¡do  por  material  proven¡ente  de  las  excavac¡ones,  siempre  que  no  sea  limo  orgánico,
sobrantes de  construcc¡ón,  material vegetal,  basuras o cualquier otro  mater¡al  inconveniente.  El
material  se  colocará  y  se  compactará  en  capas  hor¡zontales  unifomes que  no excedan  de  30
centímetros  de  espesor final.  Cada  capa  se  compactará  convenientemente  hasta  obtener  una
densidad  del  90O/o  del  Proctor Modificado,  determinado en el  laboratorio  para  el  material que se
esté  usando.  No  se  colocará  una  nueva  capa  m¡entras  la  anterior  no  haya  sido  compactada
debidamente.
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5.  PROCEDIMIENTO  DE  EJECUCION
Consultar y verif¡car recomendaciones del Estudio de Suelos y de los Planos
Estructurales, (s¡ los requ¡ere)
Verif¡car condiciones y niveles del terreno sobre el que se aplicará el relleno.
Comprobar que el material escogido cumple con las especificaciones previstas en cuanto
a cal¡dad, gradación y limp'Leza.
Determinar y aprobar métodos de compactación, específ¡cando el t¡po de equ¡pos a

util¡zar de acuerdo con las condic¡ones del terreno y la magnitud del relleno.
Ver¡f¡car que los métodos de compactación no causen esfuerzos indebidos a n¡nguna
estructura n¡ produzcan desl¡zam¡entos del relleno sobre el terreno donde se coloque.
Garant¡zar sum¡nistro de agua y proveer equ¡pos eficientes para riego.
Ejecutar re'leno en capas sucesivas con espesores no mayores a 20cm hasta alcanzar
los niveles previstos.

®     Ver¡ficar y controlar el grado de humedad requerido del materia' a través de riego, o
secado garantízando la uniformidad.
Compactar los materiales debidamente colocados, extendidos y nivelados en el sitio,
hasta alcanzar el grado de compactación determinado en el Estudio de Suelos y en los
Planos Estructurales.
Llevar un registro, con base en pruebas de laboratorio, de la calidad, grado de
compactación y estado general del relleno.

®      Efectuar correcciones, ajustes y modif¡cac¡ones de los métodos, materiales y contenidos
de humedad en caso de ser requeridos.
Verificar n¡veles finales y grados de compactac¡ón para aceptación.

i     Corre ir las áreas ue no se encuentren dentro de las tolerancias establecidas.

6.  TOLERANCIAS  PARA ACEPTACION:
-      Material Scleccionado, compactado capa porcapa de 20cm.
®     La   rasante  intervenida  deberá  quedar  confome  a  las  secc¡ones  transversales,   perfiles

long¡tudinales y al¡neam¡entos señalados en los planos.
Se permit¡rán diferenc¡as de nivel en el perfil long¡tudinal del eje hasta de más o menos 1.5cm.
siempre que no se rep¡ta sistemáticamente.
El espesor de la base, comprobado por medio de perforaciones, espaciadas como máximo

cada 50m, en el perfil longitud¡nal del eJ'e, no deberá ser menor en 1.5cm de la proyectada.
®     Las cotas de superfic¡e de la base tem¡nada no deberán variar en más de 3cm, de las del

7.  ENSAYOS A REALIZAR:
Granulometría por tamizado hasta el tam¡z No. 200, una prueba porcada 1000 m2; Métodos:
MOP -E9-59T oASTM D422 -63OAASHOT-88-57.
Límíte líquido,  lím¡te plástico e índ¡ce de plasticidad; una prueba para cada 1000 m2; métodos:
MOP-E3-57yE4-59oASTM  D423-61TyTO1  -54.
Proctor modif¡cado  para determinar dens¡dad seca  máx¡ma y humedad optima;  una  prueba
cada 20O m2;  Métodos: MOP E10A -60 o ASTM  D1557 -64T o AASHO T 180 -57.
Contenido  de  humedad  durante  la  compactac¡ón;  Una  prueba  cada  300  m2;  emplear  un
sistema ráp¡do y adecuado.
Dens¡dad en el terreno de los suelos compactados; una prueba cada 300 m2; Métodos: MOP
E-11A-60ToASTM  D  1556-64OAASHOT147-54.

®      La  interventoría  podrá  ordenar  que  los  ensayos  se  modff¡quen  con  mayor  frecuencia  e
igualmente  podrá  ordenar la  ejecuc¡ón  de  pruebas  dfferentes  a  las  citadas  si  lo  considera
necesar¡o

8.  MATERIALES.

Material Seleccionado Sub-base, rev¡amente a robado or la lnterventoría.

9.  EQUIPO
Herram¡entas menores de albañ¡lería.
Compactadorde rodillo.
Motoniveladora cat.12 o equivalente.
CarroCistema.
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8.  MATERIALES.

®      Mater¡al común  prev¡amente aprobado po r 'a  lnterventoría.

9.  EQUIPO
®      Herram¡entas menores de albañ¡ler ía.

Equipo de compactación mecánica (Rana o Canguro)

10.  DESPERDICIOS 11. MANO DEOBRAlncluida EZI     Si                 E           No
inciuidos                                  EEZI     Si                          E
No

12.  REFERENCIAS Y OTRAS ESPECIFICACIONES
®      Recomendaciones de 'a Secretaría de Aguas e lnfraestructura del Departamento

Recomendaciones del interventor.
Recomendaciones del Estud¡o de Sue OS.

13.  MEDIDA Y  FORMA DE  PAGO

La forma de  pago será  por Metro Cubico (M3),  obten¡do del cálculo del volumen compactado de
las masas in  situ.  En  ningún caso se contemplarán factores de expansión y el valor de este ítem
incluye todas las labores anteriormente descritas, herram¡entas, equ¡pos, mano de obra, peffilado
y cualqu¡er otra  labor o elemento  exigido  por la nterventoría, que a su ju¡c¡o sea necesario para
que se desarrolle  correctamente este trabajo.  E cálculo se hará con base en los levantam¡entos
topográficos realizados antes y después de la ejecución de la actividad.

14.  NO  CONFORMIDAD

En  caso de no conformidad con estas especfficac¡ones, durante su ejecución o a su tem¡nación,
las   obras   se   cons¡derarán   como   mal   ejecutadas.   En   este   evento,   el   Constructor   deberá
reconstruirlas a  su costo y sin que  ¡mplique mod¡ficaciones y/o ad¡c¡ones en el plazo y en el valor
del contrato.
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3.  UNIDAD  DE  MEDIDA                                                                                                                    M3-METROCUBICO

4.  DESCRIPCION
El material préstamo se usará para rellenar las zanjas de las tuberías a partir desde la estructura
de cimentación de  la tube ría, hasta la estructura de pavimento.  Este relleno estará const¡tuido por
mater¡a' provcn¡ente de canteras prev¡amente autorizadas por la ¡nterventoría, siempre que no sea
'imo  orgánico,  sobrantes  de  construcción,  mater¡al  vegetal,  basuras  o  cualquier  otro  material
¡nconveniente.  El  mater¡a se colocará y se compactará en capas horizontales uniformes que no
excedan de 30 centímetros de espesor final. Cada capa se compactará convenientemente hasta
obtener  una  densidad  de 900/o  del  Proctor  Mod¡ficado,  determinado  en  el  laboratorio  para  el
material  que  se  esté  usando.  No se  colocará  una  nueva  capa  m¡entras  la  anter¡or no haya  sido
compactada debidamente.
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13.  MEDIDA Y FORMA DE  PAGO

El encamado triturado se medirá por m3 con base en el volumen med¡do del material ya colocado
y compactado hasta las líneas, pend¡entes y dimensiones aprobadas por el interventor y su precio
incluye   los   costos   directos   e   ind¡rectos   necesarios   para   la   correcta   ejecución   del   lleno.   El
contratista tomará por su cuenta y riesgo las med¡das necesar¡as, para evitar que se aumente el
contenido de humedad de los materiales para lleno por causa de la lluvia.

14.  NO  CONFORMIDAD

En caso de no conform¡dad con esta especff¡cación, durante su ejecuc¡ón o a su term¡nac¡Ón, las
obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas
a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.
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3.  UNIDAD  DE  MEDIDA                                                                                                                     M2-METRO
CUADRADO
4.  DESCRIPCION

El entibado y acodalamiento se usará para sostener las paredes de las excavaciones y la zanja,
para proteger el personal, las edificaciones vecinas y la obra, en los s¡t¡os mostrados en los planos
o   donde   lo   ¡ndique   el   ¡nterventor.   las  excavac¡ones  con  taludes  verticales  y  profundidades
superiores  a  2.50  m.  tendrán  obligator¡amente  entibado  a  menos  que  el  interventor  indique  lo
contrar¡o.

En caso de que en  los planos de planta y peffil se ¡ndiquen los tipos de entibado a ut¡I¡zar, el t¡po
de entibado y los límites señalados obedecen a la interpretación obtenida de los estudios de suelos
en  cada  uno  de  'os  s¡tios  de  los  sondeos  y  son  esencialmente  indicat¡vos  y  podrán  variar  de
acuerdo con las condiciones que se encuentren durante el proceso de excavación.

Estas  variac¡ones  no  darán  lugar  a  ningún  tipo  de  reclamo,  ni  a  pago  diferente  al  prec¡o  del
entibado  colocado  o  a  extensión  del  plazo.  los  entibados  deberán  ser colocados tan  pronto  se
termine  la  excavac¡Ón  de  un  tramo  dado.  el  contratista  deberá  tomar  todas  las  precauc¡ones
necesarias,  para garantizar que los entibados no se desplacen cuando se retiren temporalmente
los codales para  permitir la  instalac¡ón de las tuberías.

Para ev¡tar sobrecarga en el entibado, el material excavado que se vaya a ut¡l¡zar posteriomente
deberá ser colocado a una distanc¡a mínima de la zanja, equivalente al 60% de su profund¡dad.

5.  PROCEDIMIENTO DE EJECUCION
Ub¡cación  del  s¡tio a  entibar.
Determinar el t¡po de entibado a colocar en cada s¡t¡o a criterio deI ¡ntewentor.
El entibado se colocará de manera s¡multanea con el avance de la excavación.

6. TOLERANCIAS  PARA ACEPTACION:  Los elementos de un entibado en madera deben tener
las dimensiones mín¡mas s¡gu¡entes: 25 mm (1") de espesor para los tablones, los puntales o
tacos estarán distanciados máximo l ,O m. y tendrán una sección cuadrada de 100 mm x 100 mm
(4" x 4") o sección de 100 mm (4") de diámetro. Se ut¡l¡zarán tablones, maderas o puntales de
madera de pino o s¡m¡lar, con una densidad mayor o igual a O,4 gr/cm3, con una resistencia de
trabajo a la flexión mayor o igual a 6 Mpa (0,6 Kg/cm2) y un contenido de humedad menor o
igual al 20%.  Ningún elemento podrá presentar hendiduras, nudos o curvaturas que afecten la
cal¡dad  del entibado.
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10.  DESPERDICIOS 11, MANO DE OBRAincluida EE     Si                E          No
inciuidos                             EE    Si                      E
No

12.  REFERENCIAS Y OTRAS ESPECIFICACIONES
Recomendaciones de la Secretaría de Aguas e lnfraestructura del Departamento
Recomendac¡ones del ¡ntewentor.
Recomendacionesdel Estud¡o deSue OS.

13.  MEDIDA Y  FORMA DE PAGO

La  un¡dad de med¡da de los rellenos será el metro cúbico (M3) compactado con aprox¡mación de
la  unidad,  por defecto o exceso.  El  pago se  hará con  los precios estipulados en el contrato,  por
{oda  la  obra  ejecutada  de  acuerdo  con  estas especificaciones y aceptada  a  satisfacción  por la
lnterventoría,  Ios  precios  unitarios deberán  cubrir todos los costos relacionados con los trabajos
especificados.

14.  NO  CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especff¡caciones, durante su ejecuc¡ón o a su teminac¡ón,
las   obras   se   cons¡derarán   como   mal   ejecutadas.   En   este   evento,   el   Constructor   deberá
reconstruirlas a  su costo y sin que  implique modificac¡ones y/o adic¡ones en el plazo y en el valor
del contrato.
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3.  UNIDAD  DE  MEDIDA                                                                                                             M3 -METRO
CUBICO
4.  DESCRIPCION
El triturado se usará para conformar la cama de soporte, como se recomienda en los estudios de
suelos.  El  material  granular  estará  formado  tritu rado de tamaño hasta 3/4".  Se confomará  una
capa  de  10  cm  por debajo de la  clave del tubo, a cual debe ir hasta la mitad de este. Antes de
instalar  d¡cha  capa  de  triturado,  el  contratista  verif¡cara  con  supervisión  de  la  interventoría  que
correspondan  'os  n¡veles de d¡seño.

5.  PROCEDIMIENTO  DE  EJECUCION
®      Ubicación de la zona del encamado.
®      Verificación de la excavac¡Ón con los nive es de d¡seño.

lnstalación de la tubería de acuerdocon el procedim¡ento descrito en su respectiva
especificac¡Ón técn¡ca.
L'enado con mater¡al triturado hasta  'a m¡tad del tubo.

6. TOLERANC'AS PARA ACEPTACION:  NINGUNA

7.  ENSAYOS A REALIZAR:  NINGUNO

8.  MATERIALES.

Trituradotamaño hasta %.
-      Pisóndemano

9.  EQUIPO
®      Herram¡enta menor.

10.  DESPERDICIOS 1O.  DESPERDICIOS

inciu¡dos                             EE    Si                      E inciuidos                        E   Si                   E
No No

12.  REFERENCIAS Y OTRAS ESPECIFICACIONES
Recomendaciones de la Secretaría de Aguas e lnfraestructura del Departamento

-      Recomendaciones del interventor.
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4.  DESCRIPC'ON

Trata del suministro, cargue y transporie a la Obra, almacenamiento en Obra, insta'ación, prueba
y entrega en perfecto estado de una Red o Colector de Alcantarillado construida en Tubería PVC
tipo  Novafort,  Nova'oc  o  en  sus  s¡milares  de  PVC  corrugado  vigentes,  que  sean  nuevas y de
primera  calidad.  La  instalación  de  la  tubería  deberá  realizarse  con  verificación  topográf¡ca  de
n¡veles  y  longitudes,  y  con  equipos  previamente  autorizados  y  con  certfficados  de  calificación
vigente.

Las tuberías de PVC y sus accesorios deberán fabricarse sigu¡endo la noma las Nomas
lCONTEC  NTC 3721  (Métodos de Ensayo), 3722-1  (Especfficaciones), y 5070 y ASTM C-443-65
(Sellos o  Empaques).

5.  PROCEDIMIENTO  DE EJECUCION

®     Consultar y cumpl¡r con especfficac¡ones y reglamentos de la empresa de acueducto y
alcantarillado del  munic¡p¡o
Consultar especif¡caciones y recomendaciones del fabricante
Ver¡ficar la excavación de las d¡mensiones necesarias para la ¡nstalación de la tubería de
acuerdo con el diámetro externo del mismo
Utilizar la tubería y los accesorios especificados en los planos y descritos en las
cantidades de obra.

®      Verificar 'os d¡ámetros de tuberías estipulados en los planos.
Instalación de tubería con ver¡ficac¡ón topográfica.
Revisión,  pruebasy aceptación.

6.  TOLERANCIAS  PARA ACEPTACION:  NINGUNA

7.  ENSAYOS A REAL'ZAR:  ReaI¡zar la prueba de ¡mpemeabilidad de las uniones.  Presentar
protocolos de cal¡dad de la tubería, que cumplan con la resoluc¡ón  1166 del 20 iunio de 2006.

8. MATERIALES: Tubería y accesorios

9.  EQUIPO

Herramienta menor.

®       N¡ve'de  precisión.

Estacióntotal.

10.  DESPERDICIOS                                                              10.  DESPERDICIOS

Inclu¡dos                         E    S¡                   D         No    lncluidos                         BZ]    Si                   D         No

12.  REFERENCIAS Y OTRAS ESPECIFICACIONES
Recomendaciones de la Secretaría de Aguas e lnfraestructura del Departamento
Recomendaciones del ¡nterventor.

®      Recomendaciones del Fabricante.

13.  MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará la ¡nstalación después de ser rev¡sada y aprobada por la lnterventoría como
se especif¡ca en el  ítem 6.02 del presente documento. Las tuberías se pagarán por metro lineal
efect¡vo (m).  El prec¡o unitar¡o al que se pagará será el consignado en el contrato.

Las  obras  adicionales  requer¡das  para  restablecer las  condiciones  del  servic¡o o el  aumento  en
a'guna cantidad y de las dimensiones correrán por cuenta del Constructor.
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7.  ENSAYOS A REALIZAR:

8.  MATERIALES:

®      Madera
®       Clavos

9.  EQUIPO
Herram¡enta  menor.

®        Mahillo

Los operarios deben utilizar elementos de protecc¡ón, se recomienda el uso de guantes,
cinturones de amarre, botas apropiadas.

10.  DESPERDICIOS                                                               11. MANO DE OBRA

inciu¡dos                        EE     Si                            E           lncluida                            EE     Si                    E
No                                                                                              No

12.  REFERENCIAS Y OTRAS ESPECIFICACIONES
Recomendaciones de la Secretaría de Aguas e lnfraestructura del Departamento.

®      Recomendaciones del lnterventor.

13.  MEDIDA Y FORMA DE PAGO

El  entibado  se  pagará  por  metro  cuadrado  (m2)  de  superf¡c¡e  neta  de talud  en  contacto  con  'a
madera y aceptada por la lnterventoría, a los prec¡os estipulados en el contrato para los sigu¡entes
ítems:
"Ent¡bado permanente" aquel que se deja en el sit¡o ya que su retiro ocas¡onaría posibles daños.

"Entibado temporal" aquel que se retira simultáneamente con la ejecuc¡ón del lleno.

Dichos  precios  ¡ncluyen  el  sum¡n¡stro,  transporte,  instalac¡ón y retiro (cuando se  requiera) de  la
madera,  los tablones y los puntales;  el costo de  los equipos,  herramientas,  materiales,  mano de
obra y todos los costos d¡rectos e indirectos que sean necesarios para la correcta ejecución del
entibado.

No se pagará como entibado aquella parte de este que sobresalga de la superiicie del terreno ni
el área de pared descubierta.

14.  NO  CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especff¡caciones, durante su ejecución o a su teminación,
las   obras   se   considerarán   como   mal   ejecutadas.   En   este   evento,   el   Constructor  deberá
reconstru¡rlas a su costo y sin que implique modificac¡ones y/o adic¡ones en el plazo y en el valor
del contrato.

lTEM  NO            3.1
suMINisTRo E INsTALAciÓN TuÉERia jmÉ[LÁbA+Üc bE D
6"^                                                                                                                                   J((                   -1        b

3.  UNIDAD  DE  MEDIDA                                                                                                                            ML-METRO
LINEAL
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3.  UNIDAD  DE  MEDIDA                                                                                                           ML-METRO  LINEAL

4.  DESCRIPCION

Trata del sum¡nistro, cargue y transporte a la Obra, almacenamiento en Obra,  instalac¡ón, prueba
y entrega en periecto estado de una Red o Colector de Alcantar¡llado construida en Tubería PVC
tipo  Novafort,  Novaloc  o  en  sus  s¡milares  de  PVC  corrugado  vigentes,  que  sean  nuevas  y  de
primera  cal¡dad.  La  insta'ación  de  la  tubería  deberá  realizarse  con  verificación  topográfica  de
niveles  y  longitudes,  y  con  equipos  previamente  autor¡zados  y  con  certificados  de  calificación
vigente.

Las  tuberías  de   PVC  y  sus  accesorios  deberán  fabricarse  siguiendo  la  norma   las  Normas
lCONTEC  NTC 3721  (Métodos de Ensayo), 3722-1  (Especfficaciones), y 5070 y ASTM C-443-65
(Sellos o Empaques).

5.  PROCED'MIENTO  DE  EJECUCION

Consultar y cumplir con especificaciones y reglamentos de la empresa de acueducto y
alcantar¡llado del  municip¡o
Consultar especificac¡ones y recomendaciones del fabricante
Verificar la excavación de las dimensiones necesarias para la instalación de la tubería de
acuerdo con el diámetro externo del mismo

®      Utilizar la tubería y los accesorios especificados en los planos y descritos en las
cantidades de obra.
Ver¡ficar los diámetros de tuberías estipulados en los planos.
lnstalación de tubería con ver¡ficación topográfica.
Rev¡sión,  pruebas y aceptación.

6. TOLERANCIAS  PARA ACEPTACION:  NINGUNA

7.  ENSAYOS A REALIZAR:  Realizar la prueba de impemeabilidad de las uniones.  Presentar
protocolos de cal¡dad de la tubería, que cumplan con la resolución  1166 del 20 iunio de 2006.

8.  MATERIALES: Tubería y accesorios

9.  EQUIPO

Herram¡enta menor.

N¡veldeprecisión.

®       Estacióntotal.

10.  DESPERDICIOS                                                              11.  MANO DE OBRA

inciuidos                         E@    Si                   E         No     lncluida                            E     Si                E          No

12.  REFERENC'AS Y OTRAS ESPECIFICACIONES
Recomendaciones de la Secretaría de Aguas e lnfraestructura del Depariamento
Recomendaciones del interventor.

®      Recomendaciones del Fabr¡cante.

13.  MEDIDA Y  FORMA DE  PAGO

Se med¡rá y pagará 'a insta'ación después de ser rev¡sada y aprobada por la lnterventoría.  Las
tuberías se pagarán  por metros I¡neales (m). El precio unitario al que se pagará será el
cons¡gnado en  el contrato.

Las obras adicionales requeridas para restablecer las condiciones del servic¡o o el aumento en
alquna cantidad y de 'as dimensiones correrán por cuenta del Constructor.
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14.  NO CONFORMIDAD

En caso de no confomidad con estas especfficac¡ones, durante su ejecuc¡ón o a su teminación,
las   obras   se   considerarán   como   mal   ejecutadas.   En   este   evento,   el   Constructor  deberá
reconstruirlas a su costo y sin que implique modfficac¡ones y/o adiciones en el plazo y en el valor
del contrato.
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3.  UNIDAD  DE  MEDIDA                                                                                                                       ML-METRO
LINEAL

4.  DESCRIPCION

Se refiere a  la construcc¡ón del cuerpo de la cámara de inspección requerida para la unión de
colectores e ¡ngreso de persona' para labores de operación y mantenim¡ento. El diámetro ¡nterno
es de  1.2 metros y un espesor de O.2m en concreto de 3000 ps¡. Este ítem incluye el sum¡nistro
de instalación de los pasos en acero requeridos para el ingreso a la cámara.

5.  PROCEDIMIENTO  DE  EJECUCION:

Veriíicar de la excavación (Manual) y condiciones del terreno.
®      Verif¡car si se requiere formaleta externa.
®      lnstalación de formaletas.

Figurado e ¡nstalación del acero de refuerzo de requerirse.
®     Vaciado del concreto de acuerdo con los procedimientos técnicos.
®     Toma de muestras de concreto requeridas.
®      Retiro de la formaleta.

Periorac¡ones e instalaciones de pasos,

6.  TOLERANCIAS  PARA ACEPTACION:  NINGUNA

7. ENSAYOS A REALIZAR:  Ensayos de res¡stencia a la compresión para el concreto y presentar
los protocolos de calidad del acero de refuerzo.

8.  MATERIALES
®      Concreto30OO  psi.

Formaleta metál¡ca para pozo de inspección.
9.  EQUIPO

Herramienta  Menor(, etc.)
Vibrador para concreto.

10.  DESPERDICIOS                                                                  11.  MANO DE OBRA

lnciuidos                     E      Si                   E        No inciuida                             BZI     Si                 E
No

12.  REFERENCIAS Y OTRAS ESPECIFICAClONES

®     Recomendac¡ones de la Secretaría de Aguas e lnfraestructura del Departamento

Recomendaciones del ¡nterventor.

®      Recomendaciones del Fabricante.

13.  MEDIDA Y FORMA DE  PAGO

Se realizará  por metro l¡neal de cuerpo construido, con sus respect¡vos pasos prev¡amente
rec¡b¡do a  satisfacción por la  interventoría.

Gc!bern@c¡ón del Quindío
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14.  NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especfficaciones, durante su ejecuc¡ón o a su teminación,
las   obras   se   considerarán   como   mal   ejecutadas.   En   este   evento,   el   Constructor   deberá
reconstruirlas a su costo y s¡n que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor
del contrato.

yj=is<                                                                 tícñ            it`ñg            l"!l&>t      >:=                     Jeir                 y;/4-JÍyt~yi

lTEM  No          3.3                           SUMINISTRO E INsTALAClóN KITSILLAYEErPEb-f2'. Á?:`:*    ,Í   )  áü"

3.  UNIDAD  DE  MEDIDA                                                                                                                            UND-UNIDAD

4.  DESCRIPCION  Para el empalme de la tubería sanitar¡a de las acomet¡das domiciI¡arias con el colector
pr¡nc¡pal se utilizará  un  kit s¡lleta  en PVC, esta contiene: una yee en PVC, dos abrazaderas en acero con
sus respectivos pernos y un hidrosello de caucho para hacer el se''o hermét¡co

5.  PROCEDIMIENTO DE  EJECuCION
Ubicación  del  sit¡o  a  donde  se  van  a  instalar  los  sitios  de  los  empalmes  de  las  acometidas
domicil¡ar¡as.

Marcación en e' colector princ¡pa'.
Corte con segueta en la zona demarcada.

-        lnstalación  del  hidrosello.

A¡ustede las sillas con lasabrazaderas.

6. TOLERANCIAS  PARA ACEPTACION:  NINGUNA

7.  ENSAYOS A REAL'ZAR:  Presentar protocolos de ca'¡dad de la tubería, que cumplan con la resolución
1166 del 20 ¡unio de 2006.

8.  MATERIALES
®       KitsilletaenPVCde12"A6".

9.  EQUIPO

Herram¡enta  menor.

10.  DESPERDICIOS                                                                         11. MANO DE OBRA

lnciu¡dos                        EE       S¡                      E         No              lncluida                              EZI     Si                  E           No

12.  REFERENCIAS Y OTRAS  ESPECIFICACIONES
®      Recomendaciones Secretaría de Aguas e lnfraestructura  Departamental.

Recomendac¡ones del  'nterventor.

13.  MEDIDA Y  FORMA DE  PAGO

D¡cha  activ¡dad  se  pagará  por unídad de kit instalado (uND) después de ser revisada y aprobada  por la
'nterventoría  como se especifica en el  ítem 6.02 del presente documento.

14.  NO CONFORMIDAD

En caso de  no conform¡dad con estas especificac¡ones, durante su ejecución o a su terminación, las obras
se considerarán como mal ejecutadas.  En este evento, el Constructor deberá reconstru¡r'as a su costo y sin
que impl¡que  modificaciones y/o ad¡c¡ones en el plazo y en e' valor de' contrato.
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14.  NO  CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especif¡caciones, durante su ejecuc¡ón o a su terminación,
las   obras   se   considerarán   como   mal   ejecutadas.   En   este   evento,   el   Constructor  deberá
reconstruirlas a su costo y sin que ¡mpl¡que modificac¡ones y/o ad¡ciones en el plazo y en el valor
del contrato.

3.  UN'DAD  DE  MEDIDA                                                                                                                           UND-
UNIDAD
4.  DESCRIPCION
Se refiere a la placa superior en ]as cámaras de ¡nspección, la cua! incluye el suministro e
instalación de la tapa y el cuello en polipropi'leno. Dicha placa se construirá en concreto
de 3000 psi con una dimensión de 1.6 x 1.6 m y un espesor de O.2 m. Acero de refuerzo de
60000 ps¡ de acuerdo con el diseño.

5.  PROCEDIMIENTO  DE  EJECUCION:
®      ldentificación de lugar de instalación de la tapa.

®      Excavación e instalación deformaleta.

lnstalación del acero de refuerzo.

lnstalación del cuello de latapa.

®      Fundición de la placa en concretode 3000 psi.

Retirodeformaleta e instalación detapa.

6. TOLERANCIAS  PARA ACEPTACION:  NINGUNA
7.  ENSAYOS A REALIZAR:  ENSAYO DE RESISTENCIA DE COMPRESION DE CONCRETO.
8.  MATERIALES

Concretode3000 ps¡.

Cuelloytapaen polipropileno.

9.  EQUIPO
10.  DESPERDICIOS

lncluidos                     E      Si                   E        No

10. DESPERDIC'OS

inciuidos                     Ea      si                   E
No

12.  REFERENCIAS Y OTRAS ESPECIFICACIONES

-     Recomendaciones de la Secretaría de Aguas e lnfraestructura del Depariamento
Recomendac¡ones del ¡nterventor.
Recomendac¡ones del Fabricante.

13.  MEDIDA Y FORMA DE  PAGO

La tapa pol¡mér¡ca she med¡rá por Un¡dad (UND)) en sitio, de acuerdo con la loca'ización
realizada, cons¡gnada en los planos del proyecto. Los daños de la tapa y el cuello generados
durante la ejecuc¡ón corren o por cuenta del Constructor.

Ge5®rmación de3 Quindí®
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14.  NO  CONFORMIDAD

En  caso de  no conform¡dad con estas especmcaciones,  durante su ejecuc¡ón o a su terminación,
las   obras   se   cons¡derarán   como   mal   ejecutadas.   En   este   evento,   eI   Constructor   deberá
reconstruirlas a su costo y sin que implique modificac¡ones y/o adiciones en el plazo y en el valor
del contrato.

lTEMNo:^      ,4.2    ^-:

3.  UNIDAD  DE  MEDIDA                                                                                                                                   UND-UNIDAD

4.  DESCRIPClON

Se construirá una caja de 80 x 80 cms libre con el fin de permitir las labores de inspecc¡ón y
limp¡eza en la acometida domiciliaria de alcantar¡llado. Las cajas de inspección se constru¡rán en
concreto s¡mp'e de 3OOO ps¡ y las dimensiones serán las especfficadas en los planos o las que
autorice el  ,nterventor

5.  PROCED'MIENTO  DE  EJECUCION
Ubicac¡Ón del s¡tio de construcción de la caja de inspección.

®      Demarcarelárea
®      Se realiza  la excavac¡ón  pertinente.

lnstalación de formaleta requer¡do
Se construye la caja de inspección.
Se construye tapa en concreto

6.  TOLERANCIAS  PARA ACEPTACION

7.  ENSAYOS A REALIZAR:   RESISTENCIA DEL CONCRETO

8.  MATERIALES
Concreto3OOO  psi.

Acero de refuerzo

9.  EQUIPO
Herram¡enta menor.
Vibradorde concreto.
E'ementos de protección y seguridad ¡ndustr¡al.

10.  DESPERDICIOS                                                               10.  DESPERDICIOS

inciu¡dos                      E      si                   E        No   lnclu¡dos                     EE      Si                   E
No

12.  REFERENCIAS Y OTRAS ESPECIFICACIONES
Recomendac¡ones Secretaría de Aguas e liifraestructura Departamental.
Recomendaciones del lnterventor.

13.  MED'DA Y  FORMA DE PAGO

La  unidad  de  medida  para  pago  de  este  ítem  será  por  unidad  (UND),  previamente  revisado  y
autor¡zado por el  ¡nterventor.

G®bernac¡ón de¡ Quindi-o
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13.  MEDIDA Y  FORMA DE  PAGO

EI Andén en concreto se medirá por Metro Cuadrado (M2) en sitio, según la  localización real¡zada,
cons¡gnada  en  los  planos  del  proyecto.  No  se  med¡rán  ni  se  pagarán  parcialmente.  Su  valor
corresponde al precio un¡tario estipulado en el respect¡vo contrato e incluye:

®      Materiales descritosen el  numeral8
®      Equipos descritos en el  numeral 9.

Manodeobra.
Carga y retiro de sobrantes de construcción.

®      Las obras ad¡cionales requeridas para restablecer las cond¡c¡ones de la anden en concreto o
el aumento en alguna cant¡dad y de las dimensiones correrán por cuenta del Constructor.

14.  NO  CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificac¡ones, durante su ejecuc¡ón o a su tem¡nación,
las   obras   se   considerarán   como   mal   ejecutadas.   En   este   evento,   el   Constructor  deberá
reconstruirlas a  su costo y sin que implique modificaciones y/o adic¡ones en el plazo y en el valor
del contrato.

=    A                                     Á                                í              ©                  g                ®                        D                   B                  ¡i!       ®

3.  UNIDAD  DE  MEDIDA                                                                                                                                UND-
uNIDAD
4.  DESCRIPCION

Las   cañuelas   por   donde   circulará   el   agua   deberán   quedar   perfectamente   orientadas   y
empalmadas con los tubos de entrada y sal¡da, con la pendiente mín¡ma del 2% con el fin de evitar
retención de material orgánico.  Estas cañuelas se construirán en concreto s¡mple de 3000 psi su
acabado  se  llevará  a  cabo  con  mohero  1:3  de  ¡mpermeab¡l¡zante  integral  y  su  altura  abarcará
hasta la mitad del tubo, poniendo especial cuidado en rematar, desde el borde de la cañuela hasta
las paredes con una rampa con pend¡ente suf¡ciente con el fin de evitar el depósito de p¡edras que
se  introduzcan  por descuido al  destapar el registro.  Las d¡mensiones serán  las especificadas en
los planos o las que autor¡ce el  lnterventor. La base será en concreto de 3000 psi con el refuerzo
que se requ¡era según su d¡seño, esta contará con un espesor de O.2m y un diámetro de 1.6 m.

5.  PROCEDIMIENTO DE  EJECUClÓN
Se real¡za la excavación requerida.

®      Se real¡zará 'a repos¡ción de mater¡al si se requiere.
lnstalación del refuerzo de requerirse
Vaciado del concreto para la base.
Construcción de la cañuela.

6. TOLERANCIAS PARA ACEPTACION

7.  ENSAYOS A REALIZAR:  RESISTENCIA DEL CONCRETO

8.  MATERIALES
Concreto21  Mpa
Acero de refuerzo.
Formaletas.

9.  EQUIPO

Herramienta menor.
-      V¡brador de concreto con motora gasolina

G®Üiernacién de3 üuinüir®
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14.  NO  CONFORMIDAD

En caso de no confom¡dad con estas especfficaciones, durante su ejecución o a su terminac¡ón,
las   obras   se   considerarán   como   mal   ejecutadas.   En   este   evento,   el   Constructor   deberá
reconstruirlas a su costo y s¡n que impl¡que modificaciones y/o ad¡ciones en el plazo y en e' valor
del contrato.

lTEÑNü   ::  --4:4   (-(,:---

3.  UNIDAD  DE  MEDIDA                                                                                                                M2-METRO
CUADRADO

4.  DESCRIPCION
El  andén  en  concreto  simple  de  espesor  7  cm  construido  de  acuerdo  con  las  d¡mensiones  y
especificaciones cons¡gnadas en el d¡seño Arquitectón¡co, en concreto a la vista sobre una  base
qranular clasíficada

5.  PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

®      ub¡cación del sit¡o de construcción de los andenes
Instalación de la sub-base granularespesorde g cm. Compactado.

®      Colocación de la formaleta para posterior vaciado del concreto.
Vaciado del concreto con especfficac¡ón de 21  Mpa.
Terminado o acabado con llana metálica.

®      Apl¡cación  del  curador.

6.  TOLERANCIAS  PARA ACEPTACION  NINGUNA

7.  ENSAYOS A REALIZAR COMPACTAClÓN SUB-BASE, RESISTENCIA DEL CONCRETO.

8.  MATERIALES
®      Sub-Base Granular clasif¡cada.
®       Concreto21  Mpa.

Tabla de Formalete, Anti sol  Blanco.

9.  EQUIPO
Herramienta menor.

Vibro compactador (rana d¡ésel)

10.  DESPERDICIOS                                                              11. MANO DE OBRA

inciu¡dos                      E      si                   H         No   'nciuida                          Ea     S¡                D          No

12.  REFERENCIAS Y OTRAS ESPECIFICAC'ONES
Recomendaciones de la Secretaría de Aguas e lnfraestructura del Departamento
Recomendaciones del interventor.
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5.  PROCEDIMIENTO  DE  EJECUCION:

ldent¡ficara las condiciones de los terrenos donde se va a instalar la cámara de caída.

A'  momento  de  la  construcc¡ón  de  la  cámara  de  inspección  se debe  instalar el  pase  de
tubería de la cámara de caída en la parte baja.

®      Poster¡ormente se real¡za la instalación del codo infer¡orel tramo de caída y la TEE superior.

6. TOLERANCIAS PARA ACEPTACION:  NINGUNA

7.  ENSAYOS A REALIZAR:  NINGUNO

8.  MATERIALES

Tubería y accesorios

TEEPVC10"alO"

'      CodoPVC10"

®      TuboPVC10"

9.  EQUIPO:  NINGUNO

10.  DESPERDICIOS 11. MANO DE OBRA

lncluidos                      E      Si                   E         No inc'uida                            EZI     Si                 ENo

12.  REFERENCIAS Y OTRAS ESPECIFICACIONES

®     Recomendaciones de la Secretaría de Aguas e 'nfraestructura del Depanamento
-      Recomendac¡ones del interventor.

Recomendaciones del Fabricante.
13.  MEDIDA Y FORMA DE  PAGO

Se realizará  por metro linea' de cámara de caída constru¡do previamente rec¡bido a satisfacc¡ón

por la  interventoría.

14.--NO  CONFORMIDAD

En caso de no conform¡dad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación,
las   obras   se   considerarán   como   mal   ejecutadas.   En   este   evento,   el   Constructor  deberá
reconstru¡rlas a  su  costo y sin que ¡mpl¡que mod¡ficaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor
del contrato.

lTEMNo.      t4.7

3.  UNIDAD  DE  MEDIDA                                                                                                                                UND-UNIDAD

4.  DESCRIPCION
Se refiere  a  la conex¡Ón  de la tubería a instalar con el pozo de ¡nspección existente, med¡ante un
empalme con su correcto emboqu¡Ilado y re'lenado posteriormente con mortero ¡mpermeabil¡zante
1:3.
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10.  DESPERDICIOS 1O. DESPERDICIOS

lncluidos                     E      Si                   E        No inciuidos                      EE      Si                    ENo

12.  REFERENCIAS Y OTRAS ESPECIFICACIONES
Recomendaciones Secretaría de Aguas e lnfraestructura Depariamental.
Recomendaciones del lnterventor.

13.  MEDIDA Y  FORMA DE  PAGO

El fondo de  la cámara se medirá y pagará por un¡dad y corresponderá a la base y la cañuela.  En
el  prec'io  unitario  se  incluirán todos los costos de los materiales y mano de obra empleados en la
construcc¡ón y demás costos indirectos

Las  obras  adic¡onales  requeridas  para  restablecer las cond¡ciones  del  servicio  o  el  aumento  en
alguna cantidad y de las dimensiones correrán por cuenta del Constructor.

14.  NO  CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especmcac¡ones, durante su ejecución o a su terminación,
las   obras   se   considerarán   como   mal   ejecutadas.   En   este   evento,   eI   Constructor  deberá
reconstru¡r'as a su costo y sin que implique mod¡ficaciones y/o ad¡ciones en el plazo y en el valor
del contrato.

_
ílTEMNo.   `          4.6     J

3.  UNIDAD  DE  MEDIDA                                                                                                                            ML-METRO
LINEAL

4.  DESCRIPCION

Se ref¡ere a la construcción de la cámara de caída o brazo de caída para la entrada a la cámara
de  ¡nspección,  en  donde a d¡ferencia entre las cotas batea de entrada y salida es superior a
0.75  m  Dicho  elemento t¡ene  la  función  de reducir la velocidad y energía  del flujo  para  evitar
daños  en  la  estructura  d e  la  cámara  de  inspección.  Este  ítem  ¡ncluye  todos  los  accesorios
requeridos  para su instalac¡ón.

Gobe`rnación del Quindío
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4.  DESCRIPCION

La sub-base se construirá sobre la subrasante preparada o sobre el af¡rmado existente. El
mater¡al se colocará en una o varias capas de acuerdo con los alineam¡entos, pendientes y
d¡mensiones indicados en los planos o deteminados por la  lnterventoría y el trabajo podrá
extenderse a  las bermas y zonas laterales que ¡ndique el respectivo proyecto.  Para la instalación
de la sub-base se debe contar con la aprobación de la interventoría, una vez se cuente con los
ensayos de densidades del mater¡al y lleno.

5.  PROCEDIMIENTO  DE  EJECUCION
ldentif¡cac¡Ón  de'  Sit¡o a  lnterven¡r

®      Verificar que e' afirmado este correctamente construido.
®      Garant¡zarel drenadode la vía
®      Garantizar que no se produzca segregac¡ón

lnstalación de la sub-basegranular®

6. TOLERANCIAS PARA ACEPTACION:  La cota de cualquier punto de la sub-base conformada
y

compactada no deberá var¡ar en más o menos un centímetro de la cota proyectada

7.  ENSAYOS A REALIZAR
'     Todo  mater¡al  proveniente de cantera  o banco debe contar con  la  aprobac¡ón  previa de  la

Ínterventoría y con los s¡guientes ensayos:
Granulometría por tamizado hasta el tam¡z No. 200, una prueba por cada 1000 m2; Métodos:
MOP-E9-59ToASTM D422-63óAASHOT-88-57.

-      Lím¡te li'quido, lím¡te plástico e índ¡ce de plast¡c¡dad; una prueba para cada 1000 m2; métodos:
MOP-E3-57y  E4-59ÓASTM  D423-61TyTO1  -54.
Proctor mod¡ficado  para determ¡nar densidad seca  máxima y humedad optima;  una  prueba
cada 200 m2;  Métodos: MOP E10A-60óASTM D1557-64ToAASHOT 180-57.

-     Contenido  de  humedad  durante  la  compactación;  una  prueba  cada  300  m2;  emplear  un
sistema rápido y adecuado.

-      Densidad en el terreno de los suelos compactados; una prueba cada 3OO m2; Métodos: MOP
E-11A-60ToASTM  D  1556-64óMSHOT147-54.
La  ¡nterventoría  podrá  ordenar  que  los  ensayos  se  modmquen  con  mayor  frecuencia  e
igualmente  podrá  ordenar  la  ejecución  de  pruebas  dfferentes  a  las  c¡tadas  si  lo  cons¡dera
necesa rio.

8.  MATERIALES
®      Sub-basegranular.

9.  EQUIPO
Equipo de  producc¡ón y clasificación del material.
Equipo de transporte.
Motoniveladora debidamente equipada con cuchilla y escarfficadores en buenas condic¡cmes.
Carrotanque de agua b¡en acondicionado que pemita un riego un¡forme sobre la superf!c¡e a
humedecer y equipo de compactac¡ón acorde con las característ¡cas del material.

10.  DESPERDICIOS                                                              IO.  DESPERDICIOS

inciuidos                     E      SÍ                  E        No   lncluidos                    E      SÍ                  E
No

12. REFERENCIAS Y OTRAS ESPECIFICACIONES

Recomendac¡ones Secretaría de Aguas e lnfraestructura Departamental.

Recomendaciones del lnterventor.
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5.  PROCEDIMIENTO DE  EJECUCION
Ubicación de la conexión a real¡zar
lnstalac'ión del empalme

6.  TOLERANCIAS  PARA ACEPTACION:  NINGUNA
7.  ENSAYOS A REALIZAR  NINGUNO
8.  MATER'ALES
9.  EQUIPO

Herram¡enta  menor.

10.  DESPERDICIOS                                                                 10.  DESPERDICIOS
lnclu¡dos                         EÉ]       Si                         E         No inciu¡dos                    E      Si                    E

No
12.  REFERENCIAS Y OTRAS ESPECIFICACIONES

Recomendaciones del Fabr¡cante.

®     Recomendaciones de la Secretaría de Aguas e lnfraestructura deI Departamento

Recomendaciones del intewentor.

13.  MEDIDA Y  FORMA DE  PAGO

Los   empalmes  de  cámaras,   cons¡stentes  en   la  conexión   de  una   red   de  alcantarillado,   en
construcción  con  una  cámara  ex¡stente,  se pagarán por unidad, al precio unitario consignado en
e'  formu]ario  de   precios.   El   prec¡o   incluye   la  demol¡c¡ón  del  empalme  existente.   Las  obras
ad¡cionales  requer¡das  para  restablecer  las  condiciones  del  servic¡o  o  el  aumento  en  alguna
cantidad y de las dimensiones correrán por cuenta del Constructor.
14.  NO  CONFORMIDAD
En caso de no conformidad con estas específ¡caciones, durante su ejecuc¡ón o a su teminación,
las   obras   se   cons¡derarán   como   mal   ejecutadas.   En   este   evento,   el   Constructor   deberá
reconstru¡rlas a su costo y sin que ¡mplique modificac¡ones y/o adiciones en el plazo y en el valor
del contrato.

ITEM  Noy.          5.i  y
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3.  UNIDAD  DE  MEDIDA                                                                                                                M3-METRO
CUBICO
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4.  DESCRIPCION

Se ref¡ere a la reparación o repos¡ción de las franjas de carpeta en concreto intervenidas por un
proyecto.
La ¡ntervenc¡ón y reconstrucc¡ón de este t¡po de pavimento en concreto, generalmente tiene la
s¡gu¡ente secuencia, con las modfficac¡ones que defina la lnterventoría, así:

'             A part¡r de la información obtenida de los planos existentes y de los apiques exploratorios
realizados por el CONTRATISTA, se definirán en s¡tio las franjas a intervenir, por parte de la
lnterventoría y de' CONTRATANTE, a través del ingeniero coordinador del proyecto. respecto
del ancho de estas franjas de concreto a interven¡r, es importante tener en cuenta que se deberá
atender el mínimo exigido por el MUNIC'PIO DE ARMENIA que esté vigente a la fecha de
realización del

5.  PROCEDIMIENTO DE  EJECUCION

Corte mecanizado del perímetro de todas las franjas que serán intervenidas. se re¡tera que
dicho cohe se hará s¡guiendo alineamientos rectos y con una profundidad mínima de O.07 m. para
minim¡zar los  efectos  de  la  demolición  sobre  las carpetas en  concretos aledaños que  no serán
intervenidos.  este  corte  se  realizará  cumpliendo  con  todo  lo  definido  en  el  capítulo  de  cortes
mecan¡zados de estas especif¡caciones técn¡cas.

Construcc¡Ón de todos los subdrenajes y rellenos del proyecto, cumpliendo con todos los
requer¡mientos inclu¡dos en los capítulos respectivos de estas especif¡cac¡ones técn¡cas.
'             Excavac¡ón de la subrasante, s¡ a ello hubiere lugar, e ¡nstalac¡ón, compactac¡ón y ensayos
de  la  base  para  el  pav¡mento  del  tipo  de  material  y  espesor  que  definan  los  diseños,  planos,
especificac¡ones   pari¡culares   o   la   interventoría,   y  cumpl¡endo   con   todos   los   requerimientos
incluidos en los capítulos respectivos de estas espec¡ficac¡ones técn¡cas.

La  instalac¡Ón  de  estos  concretos,  usualmente  es  pos¡ble  hacerla  mediante  la  descarga
directa  del  carro  mezclador  o  mixer,   sin  embargo,  el  CONTRATISTA  deberá  contemplar  la
posibi'idad  de tener que acarrear el concreto,  mediante bombeo o medios manuales,  debido a la
¡mpos¡bil¡dad de acceder con el mixer al s¡tio de ¡nstalación.  La confomación se podrá hacer con
herram¡entas manuales tales como palas, pa'ustres y codales.  El v¡brado, depend¡endo del ancho
de  las  franjas  a  pavimentar,  se  podrá  hacer con  vibradores  o  con  reglas  vibratorias,  siempre
evitando la segregación de la mezcla de concreto. El acabado de las carpetas en concreto deberá
ser similar al de los aledaños no intervenidos y se hará con las herram¡entas que así lo garanticen
y que previamente haya autorizado la interventoría.
-             La  instalac¡Ón  de  estos  concretos,  usualmente  es  pos¡ble  hacerla  mediante  la  descarga
directa  del  carro  mezclador  o  mixer,   sin  embargo,  el  CONTRATISTA  deberá  contemplar  la
pos¡biI¡dad  de tcner que acarrear el concreto,  mediante bombeo o medios manuales, deb¡do a la
¡mpos¡b¡ljdad de acceder con el mixer al sitio de instalac¡ón. La conformación se podrá hacer con
herramientas manuales tales como palas, palustres y codales.  El v¡brado, dependiendo del ancho
de  'as  franjas  a  pavimentar,  se  podrá  hacer con  vibradores  o  con  reglas  v¡bratorias,  s¡empre
evitando la segregación de la mezcla de concreto. El acabado de las carpetas en concreto deberá
ser similar al de los aledaños no ¡nterven¡dos y se hará con las herramientas que así lo garanticen

rev¡amente ha a autorizado la interventoría.
6. TOLERANCIAS PARA ACEPTACION:  RESISTENCIA DEL CONCRETO
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13.  MEDIDA Y FORMA DE PAGO
La med¡da será en metros cúbicos (m3) de sub-base colocada y compactada, de acuerdo con
Ias cotas, espesores y demás dimensiones indicadas en los planos o detem¡nadas por la
lnterventoría,  El precio un¡tario deberá cubrir todos los costos directos e indirectos relacionados
con la correcta construcción de la sub-base.

Las obras adiciona'es requeridas para restablecer las cond¡ciones del servicio o el aumento en
alguna cantidad y de las d¡mens¡ones correrán por cuenta del Constructor.

14.  NO  CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especmcaciones, durante su ejecución o a su teminación,
las   obras   se   considerarán   como   mal   ejecutadas.   En   este   evento,   el   Constructor  deberá
reconstruirlas a su costo y s¡n que implique mod¡ficac¡ones y/o adiciones en el plazo y en el valor
del contrato.

L_.__._____..______________   _________    I_=+__
®         .   ,                           e                   ®            -           ® Ll'*( +ll
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3.  UNIDAD  DE  MEDIDA                                                                                                               M2-METRO
CUADRADO
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3.  UNIDAD  DE MEDIDA                                                                                                                       M3-METRO CÜBICO.
4.  DESCRIPCION
Cargue,  transporte  y  retiro  de  los  materiales  sobrantes de  la  obra,  una  vez  realizados  los  rellenos
correspondientes, medido en sitio, hac¡a el botadero oficial.
Los sobrantes se depondrán únicamente en los botaderos autorizados por la ent¡dad competente del
municipio, se deben dejar las áreas de intervención totalmente l¡bres de res¡duos sóI¡dos y demás que
resulten de 'as act¡v¡dades produc¡das. Deberá tener precaución con no causar daños en la obra ni en
las construcciones aledañas.

5.  PROCEDIMIENTO  DE EJECUCION
Consultar y verificar recomendac¡ones del lngeniero residente.
Corroborar la conveniencia de realizar la carga y retiro de sobrantes.
Verificar n¡veles y dimens¡ones expresados en los planos estructurales.  real¡zar la limp¡eza de las
superf¡c¡es con palas,  llanas metáI¡cas u otros elementos para dicha actividad.
lnspecc¡onar el  área  y verif¡car que  ha quedado  libre de  ¡mpurezas  como t¡erra,  grava, tr¡turado,
trozos de madera, residuos de morteros, concreto, soldaduras, etc.

-     Recoger los sobrantes de la tierra proveniente de las excavaciones, que deben estar depositados
mínimo a un metro del borde de la excavación.
Cargary retirar los sobrantes.

6. TOLERANCIAS PARA ACEPTACION:

7.  ENSAYOS A REALIZAR:

8.  MATERIALES
Resultante de las excavaciones y demás act¡vidades de la obra

9.  EQUIPO
®      Herramienta menor.

Volqueta
Cargadorsi se requiere

10.  DESPERDICIOS                                                             11.  MANO DE OBRA
inclu¡dos                        E@       Si                     E          No   lnclu¡da                             BZ]     SÍ                 E           No
12. REFERENCIAS Y OTRAS ESPECIFICAClONES,RecomendacionesSecretaríadeAguase lnfraestructura Depariamental.

Recomendac¡ones del lnterventor.
®

13.  MEDIDA Y  FORMA DE PAGO
Los  volúmenes  de  sobrantes  se  medirán  en  metros  cúbicos  (M3)  en  su  sit¡o,  de  acuerdo  con  los
levantam¡entos  topográficos,   los  n¡veles  del  proyecto  y  las  adiciones  o  d¡sminuciones  de  niveles
deb¡damente  aprobadas  por e'  lngen¡ero  de Suelos y  la  lnterventoría.  No  se medirán  ni  se  pagarán
volúmenes expandidos. Su valor corresponde al precio unitario est¡pu'ado en el respectivo contrato e
incluye:

Materiales descr¡tos en el numera'8
Equiposdescritos en el numeral 9.

®      Manodeobra.
®     Carga y ret¡ro de sobrantes de construcc¡ón.

Las obras ad¡cionales requeridas para restablecer las condiciones del equ¡po de trabajo o el aumento
en el m¡smo correrán por cuenta del contratista.

14.  NO  CONFORMIDAD
En caso de no conformidad con estas especfficaciones, durante su ejecuc¡ón o a su tem¡nación, las
obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Contratista deberá reconstruirlas a su
costo v sin Que impl¡ciue modíficaciones v/o ad¡ciones en el p]azo v en el valor de' contrato.

Gobern@ción del Quindío
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7.  ENSAYOS A REALIZAR

~tlindicL

®      De los concretos instalados y a cr¡terio de la ¡nterventoría, se obtendrán, curarán y
ensayarán las muestras representativas, que pem¡t¡rán establecer la resistencia a la
compresión y/o flex¡ón de éstos y el cumplimiento de lo establecido en los d¡seños,
planos, especificaciones particulares o por la ¡nterventoría. El número de ensayos a
realizar, se establecerá de acuerdo con lo expuesto en el numeral correspondiente a los
criterios para la aceptación de concretos.

8.  MATERIALES
Sub-base granular.

9.  EQUIPO
®      Equipo de producc¡ón y clasificación del material.
®      Equipo de transporte.

Motoniveladora debidamente equipada con cuchilla y escarificadores en buenas condic¡ones.
Carrotanque de agua bien acond¡c¡onado que pem¡ta un riego unfforme sobre la superf¡cie a
humedecer y equipo de compactac¡Ón acorde con las características del material.

10.  DESPERDICIOS                                                              10.  DESPERDICIOS

inciuidos                     E      Si                   E        No inciuidos                      EE      Sí                   E
No

12.  REFERENCIAS Y OTRAS ESPECIFICAClONES

Recomendac¡ones Secretaría de Aguas e lnfraestructura Departamental.

Recomendac¡ones del lnterventor.

13.  MEDIDA Y FORMA DE PAGO
La unidad de med¡da de las reposic¡ones en concreto construidos será el metro cuadrado (m2),
con aproximación a un dec¡mal, de concreto de la clase y espesor que definan los diseños,
planos, especif¡cac¡ones particulares o la ¡nterventoría y cuya construcción esté terminada y
haya sido aprobada  por la interventoría.

E' pago se hará al costo un¡tario más A,l.U. establec¡dos en el contrato para el t¡po y clase de
concreto para las carpetas autorizadas, que incluye los costos de: sum¡nistro en obra (S¡ fue
autorizado por el CONTRATANTE y/o la lnterventoría), transporte intemo, instalac¡ón, vibrado,
conformación, acabado, fraguado, curado y protección del tipo y clase de concreto para
pavimento autor¡zado;  equipos y herram¡entas para la fabr¡cación, instalac¡ón y desmonte de
eventuales formaletas y para el transporte ¡nterno, d¡sposición, v¡brado, conformac¡Ón, acabado y
curado de' concreto; cobertores y protectores tipo plásticos; tarimas, andam¡os, puentes y
carreteaderos;  mater¡ales y accesorios para iluminación; muestreosi transportes y ensayos del
concreto, en los mínimos espec¡ficados; fomaletas en madera o metálicas, con sus
reutilizac¡ones,  repos¡ciones y/o reparac¡ones; materiales para el curado de los pav¡mentos;
mano de obra de la fabricación, ¡nstalación y desmonte de eventuales fomaletas; mano de obra
de' transporte ¡nterno, disposición, vibrado, conformac¡ón, acabado y curado de' concreto; mano
de obra de drenajes, tarimas, andamios, puentes, cobertores y carreteaderos; todas ellas con
sus prestaciones soc¡ales y demás costos laborales, y otros costos varios requer¡dos para su
correcta ejecución y funcionam¡ento. No habrá pagos adicionales al contrat¡sta en razón a la
ubicación, espesor y/o volumen del concreto ¡nstalado.

Tampoco los habrá por las eventuales interierencias con estructuras o redes de otros serv¡cios
públicos n¡ por las horas nocturnas, extras o festivas de la mano de obra que se requ¡eran para
la correcta y oportuna ejecución de estas carpetas en concreto hidráulico, que hayan sido
previamente defin¡dos y autorizados por el CONTRATANTE y/o la intewentoría. Los ensayos de
resistencia requer¡dos, estarán a carqo del CONTRATISTA.

14.  NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especff¡caciones, durante su ejecuc¡ón o a su teminac¡ón,
as   obras   se   considerarán   como   mal   ejecutadas.   En   este   evento,   el   Constructor  deberá
reconstru¡rlas a su costo y sin que implique mod¡ficaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor
del contrato.
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3.  UNIDAD  DE  MEDIDA                                                                                                                        ML-METRO
LINEAL

4.  DESCRIPCION
La presente especif'icación se refiere a la ¡nspecc¡ón y revisión de la tubería instalada a través de

equipos   robot¡zados   especializados,    los   cuales   ingresan   al   interior   de   la   tubería   dando
conocimiento a  las condiciones reales de la ¡nstalación, tales como:  Pendiente, aplastamiento de
la  tubería,  empaques mal  ¡nstalados, fallas en  las conexiones domicil¡arias y estado de limpieza
de esta.

En  caso  de  encontrarse  en  la  tubería  con  sedimento  procedente  de  la  obra  que  no  permita  la
inspecc¡Ón,  se  deberá  realizar  un  lavado  previo  con  equipo especializado  de  succión  presión  a
costa  del contratista.

5.  PROCEDIMIENTO DE  EJECUCION

Lavado previo de tubería (Si se requiere)
®      lnspección interna de la tubería con equipo especial¡zado.
®      Rev¡sión ¡nforme de inspección.

Aprobac¡Ón o rechazo por parte de la ¡nterventoría

6. TOLERANCIAS  PARA ACEPTACION:  NINGUNA
7.  ENSAYOS A REALIZAR:  INSPECCIÓN CON EQUIPO ESPECIALIZADO

8.  MATERIALES

9.  EQUIPO

Herramienta menor

Equipo especializado para ¡nspecc¡ón interna de tubería con CCT\/

10.  DESPERDICIOS                                                             10.  DESPERDICIOS

inciuidos                      E§      Si                   E         No   lncluidos                      E      S¡                    E
No

12.  REFERENCIAS Y OTRAS ESPECIFICACIONES
Recomendac¡ones Secretaría de Aguas e lnfraestructura Depariamental.

®      Recomendaciones del lnterventor.

13.  MEDIDA Y  FORMA DE  PAGO

La unidad de med¡da será el Metro L¡neal (m), con aproximación a un decimal y será autorizada
previo a  la autor¡zac¡Ón de la  interventoría.

14.  NO  CONFORM'DAD

En caso de no conformidad con estas especficaciones, durante su ejecución o a su teminac¡Ón,
las   obras   se   cons¡derarán   como   mal   ejecutadas.   En   este   evento,   el   Constructor  deberá
reconstruirlas a su costo y sin que impl¡que modificaciones y/o adic¡ones en el plazo y en el valor
del contrato.
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